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Vrhovno sodišče ZDA 
posiaviio novo merilo 
za "umazanost" liska
doslej je bila važna samo 

vsebina, sodišče je sedaj 
priznalo tudi važnost ogla­
ševanja te vrste tiska.

v WASHINGTON, D.C. — V na- 
ži deželi je svoboda tiska viso­
ko upoštevana in tudi varovana 
do skrajnih možnosti. Ko je so­
dišče obsodilo Ralpha Ginzbur- 
ga v New Yorku zaradi izdaja­
nja "umazanega", nesramnega 
i° pohujšljivega tiska, zlasti ča­
sopisa “Eros”, je ta vložil priziv 
na Vrhovno zvezno sodišče. Po­
doben priziv je na vrhovno zvez­
no sodišče vložil tudi E. Mishkin

Novi grobovi
Helen Pojatina

Po dolgi bolezni je umrla na 
svojem domu zadeta od srčne 
kapi 81 let stara Helen Pojatina 
z 12976 Pleasant Valley Rd., roj. 
Kinkela v Reki na Hrvaškem, 
od koder je prišla v Ameriko 1. 
1914. Zapustila je moža Tony ja, 
sina Valdamarja, hčer Sally 
(oba v Kalif.) in 3 vnuke. Dru­
žina je preje živela na 5808 St. 
Clair Ave. Pogreb bo iz Zelo­
tovega pogreb, zavoda na St. 
Ciair Avenue jutri ob 1.30 po­
poldne na Highland Park poko­
pališče.

Mary L. Panesky
Včeraj je nenadno umrla na 

svojem domu na 25150 Shore- 
view Avenue 53 let stara Mary 
L. Panesky, roj. Azer v Shani- 
kimu, Pa., od koder je prišla sem

]? Yonkersa, N.Y., ki je objavljal I Jeta 1930> žena Edwina, mati Ed- 
sadi stične in masohistične” wioa> pok Arthurja in Mary 

Publikacije in bil zaradi tega I jane_ 3_krat stara mati, sestra
° s°jen- ook. Charlesa Azer. Pogreb bo

vrhovno zvezno sodišče je P Grdijl0Vega pogreb, zavoda na 
Pretekli ponedeljek objavilo Lake Shore Blvd. v soboto ob 
sv«jo odločitev v obeh omenje- devetih v cerkev sv. Viljema ob 

, Prizivih. Prvega je zavrnilo | desetihj nato na Kalvarijo. 
s a:4) drugega pa s 6:3. Sodniki 
s° pri tem opozorili, da za pre- 
s°jo tiska ni važna samo njego­
va vsebina, ampak: tudi kaj ogla­
ševanje posebej poudarja. Preje 
)e veljalo za “umazano” in v 
javnosti nedopustno to, kar naj 
bi

fttisi grade obrambo pred 
medcelinskimi raketami

MOSKVA, Rus. — Velike 
skrivnostne zgradbe v okolici 

IMoskve in Leningrada navajajo 
’ Pri upoštevanju splošne, obi- zahodne opazovalce na misel da 

ca.ineravni veljalo izključno po-|grade Rugi okoli obeh svojih
glavnih mest oporišča za raket­
ne lovce, ki naj bi prestregli so­
vražne medcelinske rakete. Hru- 
ščcv se je svoj čas hvalil, da ima 
Rusija rakete, ki so sposobne u 
jeti “muho”, vendar mu zahodni

, , v .strokovnjaki niso prav verjeli. 
/!ana iz 18- stoletja,- pred držav- g priznavajo, da je možno, 
Uim sodiščem v Massachusettsu, 
le vrhovno sodišče prizivu sicer

veljalo izključno po­
hotnosti, bilo izrazito žaljivo do- | 
Nujnosti in brez vsake socialne 
Vrednosti. To merilo, ki ga je I 
Vrhovno sodišče postavilo leta 
1957, je bilo zelo negotovo.

Pri tretjem slučaju, pritožbi 
Proti obsodbi “Fanny Hill”, ro-i

Ugodilo, pa pri tem priznalo, da 
roman še vedno mogoče spo- 

zuati za “umazan”, če bi k take­
mu zaključku vodilo njegovo o- 
Slaševanje.

----------o----------

Draginjo morajo ugo­
tavljati tudi uradne 

statistike
WASHINGTON, D.C. — Feb- vajo denarja za stvari, ki se jim 

rUarski indeks cen na debelo je | ne zde nujne, vendar so lani za­

da so Rusi izpopolnili raketne 
lovce do večje učinkovitosti.

Podobne uspehe so na tem 
polju dosegli Amerikanci že 
pred časom, vendar so obrambni 
strokovnjaki prepričani, da jih 
bo mogoče še izpopolniti, zato 
odlašajo z njihovo dejansko u- 
porabo.

Rusi imajo na razpolago ome­
jena sredstva, zato ne razmeta-

Ruski kulturniki proli 
rehabilitaciji Stalina
Ruski kulturni in znanstve­

ni delavci, med njimi več 
Kohlovih nagrajencev, so 
se v posebnem pismu na 
glavnega tajnika K P Brež- 
njeva izjavili proti rehabi­
litaciji Stalina.
MOSKVA, Rus. — Prihodnji 

komunistični kongres bo med 
drugim popravljal tudi napake 
tovariša Hruščeva, ki jih je 
menda kar precej. Tako se je na 
primer Hruščev zaletel, ker je 
preveč strogo obsojal Stalina in 
njegova dela.

Nekateri nasprotniki pokojne­
ga diktatorja so se začeli bati, da 
bo sedaj zopet rehabilitacija šla 
predaleč in da bo Stalin zopet 
prišel na rhesto, ki mu ne pri­
pada. Zato so napisali za tovari­
ša Brežnjeva spomenico, ki v 
njej opozarjajo Kremlj, naj bo 
previden o določanju novega po­
ložaja za Stalina. Ako ne bo 
zmagala previdnost v oceni Sta­
linovega dela, pa tudi njegovih 
zločinov, bodo zopet odprta vra­
ta za novo “oboževanje osebno­
sti”, ki je koristilo samo Stalinu, 
zato pa škodovalo vsej Rusiji. 
Spomenica opozarja tudi na po­
razen vtis, ki ga bi rehabilita­
cija Stalina napravila na svetov­
no javno mnenje.

Zgodilo se je sedaj prvič, da so 
člani partije, ki pa nimajo v 
njenih organih nobene funkcije, 
pisali kar naravnost na vodilne­
ga tovariša in pri tem preskočili 
vso lestvico partijskih funkcio­
narjev. Do sedaj je bila navada, 
da so take spomenice prišle v 
roke “pristojnim” rdečim biro­
kratom in šele pozneje so za vse 
zvedeli člani predsedstva. Zato 
so vsi radovedni, kako bo spo­
menica vplivala na potek deba­
te o Stalinu, ako bo prišlo do 
nje.

Desničarji se okrepili 
pri volitvah v Kolumbiji

BOGOTA, Kol. — Pri nedelj­
skih parlamentarnih volitvah v 
Kolumbiji v Južni Ameriki so 
desničarske skupine dobile dosti 
več glasov, kot so pričakovali, 
med tem ko so jih dobile levi­
čarske manj. Tako kaže, da bo 
bivši desničarski diktator gen. 
Rojas Pinilla glavni tekmec 
vladnega predsedniškega kandi­
data pri volitvah v maju.

Narodna fronta, koalicija li­
beralcev in konservativcev, ki 
ima vlado v deželi, je sicer do­
bila trdno večino, čeprav ne 
dvotretjinske, kot je upala.

Pinilla je dobil 22% glasov v 
primeri s 5% leta 1962, rdeči pa 
so dobili tokrat le 14%, med tem 
ko so jih leta 1962 22%.

--------o--------
Guv. Rhodes misli na plan 
za prihodnje tisočletje

TOLEDO, O. — Guv. J. Rho- 
desu že hodi po glavi skrb za o- 
hajsko državo po 1. 2000. Zato je 

neki izjavi v Toledu napove­
dal, da je treba čim preje ustva­
riti celo vrsto državnih agencij, 
ki naj napravijo gospodarske 
načrte za vseh 88 ohajskih okra­
jev. V 1. 2000 bo namreč ohaj­
ska država imela že 18.5 milijo­
nov ljudi, torej 60%. več potroš­
nikov, kot jih ima danes.

Temu primerno je treba tudi 
usmerjati ohajski gospodarski 
razvoj in posebno podrobno ob­
delati vprašanja prometa, zdrav­
stva in prosvete. Samo novih 
šolskih prostorov bo treba posta­
viti 1,750,000. Zato bo pa na de­
lovni trg prišlo tedensko okoli 
tisoč novih delovnih moči.

Kdaj bo pa guverner objavil 
načrt za organizacijo novih a- 
gencij, ni bilo povedano. Upaj­
mo, da ga bo oklical še pred 8. 
novembrom.

PREDSEDNIK JE ODLOŽIL 
NAČRT ZA VIŠJE DAVKE
Večina gospodarskih strokovnjakov v deželi je 

prepričana, da je postala nevarnost inflacije že 
tolikšna, da jo je treba zavreti s povišanjem 
davkov. Predsednik Johnson smatra, da polo­
žaj Še ni jasen in zato odločitev odlaga.
WASHINGTON, D.C. — Predsednik L. B. Johnson 

je včeraj na nenadno sklicani tiskovni konferenci razprav­
ljal o gospodarskem stanju v deželi. Pri tem je trdil, da so 
opazni ne samo očitni znaki inflacije, ampak tudi deflaci­
je, da zato položaj še ni jasen. Podražitev posojil in zadnje 
zvišanje davkov bosta odtegnila iz gospodarstva del sred­
stev in tako zavrla prenaglo rast, ki pospešuje inflacijo. 
Predsednik je dejal, da trenutno še ne vidi nujne potrebe 
po zvišanju davkov, ki naj bi služilo kot nova zavora infla­
ciji. Boji se, da bi prenagla zategnitev zavor povzročila go­
spodarski zastoj, ki bi brez dvoma ne vplival posebno ugod­
no na razpoloženje volivcev v prihodnjem novembru.____

Predsednik je opozoril na za- ” 
stoj v gradnji novih stanovanj 
in na odložitev izdaje bondov v 
nekaterih državah kot zname­
nja deflacijskega značaja. Povi­
šanje obrestne mere pri najema­
nju posojil naj bi tudi vplivalo 
zadržujoče. Stroški za vojskova­
nje v Vietnamu so nekaj manj­
ši, kot je bilo predvideno. Podat­
ki same vlade kažejo med tem, 
da se cene dvigajo in da bo to 
pospešilo zahteve po višjih 
plačah.

Vse kaže, da predsednikovi 
neživi k prostovoljnim omejit­
vam v gospodarstvu kot sred­
stvu v boju proti inflaciji niso 
uspeli. Predsednik pa še vedno 
upa, da bodo in zato razvoj v 
gospodarstvu skrbno zasleduje 
iz dneva v dan ter napoveduje, 
da bo napravil potrebne korake, 
ko jih bo položaj zahteval.

Poskočil z 0.6%. To ni na videz 
Veliko, pa postane veliko, ako 
Pomislimo, da je ta indeks po­
močil v zadnjih 4 mesecih za 
oolih 6%. To se pravi: z letoš 
o.jim letom smo že v pravi infla- 
C‘P- Tega ne more sedaj tajiti 
Oiti predsednik Johnson, ki 

ar hoji, da bi nalagal nova bre- 
rnena> da zavre draginjo.

Kaj pomeni povišanje cen, 
obimo pravo sliko, ako pomisli­

jo. da niso cene med letom 1959 
ln 1964 prav nič narastle. John 
Son jo imel že par sestankov s 
Sv°jimi gospodarskimi svetoval- 
c’ m zahteval od njih

vrnili predlog, ki ga je stavila 
skupina Amerikancev, naj bi 
graditev sistema za obrambo 
pred medcelinskimi in podobni­
mi raketami obe deželi, Rusija 
in Amerika, odložili za 3 leta.

— Največ motornih vozil je v 
Kaliforniji, nato pa v državi 
New York.

Vedno manj vneme 
za Nkrumaha

KONAKRI, Gv. — Predsednik 
Sekou Toure je pisal vsem vod­
nikom bolj “revolucionarnih” 
držav Afrike, naj bi pomagale 
pri naporih za povratek Nkru­
maha na oblast v Gang če treba 
tudi z oboroženo silo.

Po izjavah afriških diploma­
tov so odgovori zelo hladni, od­
klonilni, nekateri pa kar narav­
nost sovražni.

Posvet v Peipingu
HONG KONG. — Vlada v 

Peipingu je pozvala domov na 
poročanje in posvete 50 poslani­
kov in načelnikov poslaništev v 
tujih državah. Na posvetih bo 
določena nova zunanja politika 
rdeče Kitajske za naslednje raz­
dobje.

Zahodni politični opazovalci 
in diplomati z zvezami v Peipin­
gu so prepričani, da bo Kitajska 
omejila svoje napore povsod 
drugod, da pa bo trdno nadalje­
vala sedanjo politiko v Vietna­
mu.

Kongresnik oropan v 
svojem uradu na Ka­

pitelu
WASHINGTON, D.C. — V 

ponedeljek zvečer je maskiran 
ropar napadel kongresnika Ja­
mesa C. Clevelanda, republikan­
ca iz države New Hampshire, v 
njegovem uradu na Kapitelu. 
Odnesel mu je $40, ki jih je imel 
v denarnicit med tem ko v je­
kleni blagajni, ki jo je moral 
kongresnik odpreti, ni našel nič 
vrednega.

Kongresnik se je upiral in je 
bil v boju z roparjem ranjen, 
vendar ne resno. Policija je 
zvezi s tem ropom prijela neke­
ga uslužbenca.

Iz Clevelanda 
in okolice

V bolnici—
Rojak John Barkovich z 20300 

Tracy Avenue je v Euclid Glen- 
vilie bolnici, kjer je včeraj pre­
stal težko operacijo. Leži v sobi 
št. 902. Obiski so dovoljeni. Že­
limo mu skorajšnjega okreva­
nja.
Zadušnica—

Jutri, v četrtek, ob 6.30 bo v 
cerkvi sv. Vida sv. maša za pok. 
Johna Speh-a ob 38. obletnici 
smrti.
K molitvi—

Članice Podr. št. 41 SŽZ so 
vabljene nocoj ob sedmih v 
Grdinov pogrebni zavod na 
Lake Shore Blvd. k molitvi za 
pok. Mary Bayuk.
Seja—

Podr. št. 3 SMZ ima v nedeljo 
dveh popoldne sejo v Slov.

Adenauer hvali Sovje!!jo
BONN, Nem. — Danes se bo °b 

končalo letno glavno zborovanje ; domu na Holmes Avenue. Seja 
Krščansko-demokratske stranke l ie važna, vsi člani vabljeni!* I
ki se je začelo v ponedeljek. Iz- j Zadnji dan—
voljeno je bilo novo strankino Danes je zadnji dan za vpis v

volivni imenik onih, ki so pre­
jeli državljanstvo šele v zad­
njem času, ki v zadnjih dveh

volili pri primarnih volitvah 3. 
maja. Glavni volivni urad na 
623 St. Clair Avenue je danes 
odprt od 8.30 dopoldne do 9. 
zvečer.

— Povprečna gospodinja na­
pravi na dan pri svojem delu 
8.5 milj hoje.

--------o--------

Zadnje vesti

vodstvo. Dosedanji načelnik 
stranke dr. K. Adenauer je pri 
starosti 90 let stopil s tega me­
sta, na katerega je bil izvoljen I letih niso volili ali pa so se od 
kancler dr. L. Erhard, za njego- j zadnjih volitev selili, pa bi radi 
vega namestnika pa Rainer Bar- 
zel, načelnik kluba poslancev v 
zveznem parlamentu.

V svojem poslovilem govoru 
je dr. K. Adenauer nepričako­
vano našel besede pohvale za 
Sovjetsko zvezo in njeno miro­
ljubno politiko. Trdil je, da je 
zahodno nemško časopisje veli­
ko premalo upoštevalo sovjetsko 
posredovanje za mir med Indijo 
in Pakistanom. Velika večina 
zbranih strankinih delegatov je ; WASHINGTON, D.C. — Senat

je sprejel včeraj zakonski 
predlog o letnem času, ki naj 
bi trajal od zadnje nedelje v 
aprilu do zadnje nedelje v ok­
tobru po vsej deželi z izjemo 
onih držav, kjer hi državna 
zakonodaja to sklenila. 

ŽENEVA, Šv. — Sovjetski za­
stopnik na razorožitveni kon­
ferenci je označil novi ameri­
ški načrt za omejitev atom­
skega oboroževanja za neza­
dovoljiv, ker dopušča atomsko 
orožje v okviru NATO Nem­
čiji, četudi pod ameriško kon­
trolo.

SAIGON, J. Viet. — Marini so 
v bojih z rdečimi v severnem

molčala ali pa celo mrmrala in \ 
le nekaj jih je staremu politiku 
in državniku odobravajoče plo­
skalo.

Adenauer je bil v času vod­
stva Zahodne Nemčije izredno 
oster prešo jevalec Sovjetske 
zveze in njene politike. Bil je 
proti Moskvi stalno sovražno 
razpoložen in ta mu je seveda 
vračala milo za drago.

Indonezija na razpotju ali pred razsulom?
CLEVELAND, O. — Tako se 

sprašujejo politični krogi na Ni­
zozemskem, ki poznajo Indone- 

kai"‘ f“eval ,od nJln mn™je'|Zijo bolje kot Evropa in Ameri-
WniaVederaC1Ja JapraV1' Str<Hka. Že pred drugo svetovno voj- ovinjaki mu seveda razen vec-|_ „„ __ *
b1 davkov ne bodo mogli dosti
svetovati. Značilno pa je, da so
Se v°dilni republikanski politiki
ravn° na dan sv.
Norčevali
darske
kako

no so Nizozemci opozarjali, da 
je Indonezija podobna ugaslemu 
vulkanu. Ako bi vulkan začel 
delovati, kdo ve, kakšne posledi­
ce bi rodil. Indonezija ni nam­
reč povezana z nobeno celino. 
Obstoja iz kakih 3,000 otokov, ki 
jih je le zgodovina povezala v

Patrika bridko 
iz Johnsonove gospo- 

politike, ki gleda samo, 
bi statistiko prilagodila

držr r rrrda na-2aht0,,„ v. % % , , rodna zavednost. Indonezija je“bteva cisto druge korake. |tgko obsežn8] da tam niso mogli
Nizozemci nikoli organizirati 
dobre javne uprave. Taka upra­
va je obstojala samo na par več­
jih otokih in pa v lukah manjših 
otokov. Zunaj tega upravnega 
področja je pa vsako pleme žive­
lo po lastni tradiciji, ki se nizo­
zemska uprava vanje ni vtikala.

Indonezija je tudi edina veli­
ka država, kjer le morska pota 

Spremenljivo oblačno, toplo, vežejo otoke v tako imenovano 
Vetr°vno, z dežjem in nevihta- državno skupnost. Za morska 
Jbi. Naj višja temperratura 65. | pota je pa treba imeti dobro or-

SHOWEHS
Vremenski 

prerok 

pravi:

ganizirano mornarico. Na to pa 
ob prevzemu oblasti po Sukarnu 
ni nihče mislil. Zato so še danes 
velika področja, ki imajo komaj 
nekaj stikov s prestolico Džakar­
to, dočim odvisi povezanost med 
otoki samimi samo od golega 
slučaja.

Sukamo nima za take proble­
me nobenega smisla, zato je tudi 
ves promet v Indoneziji v razsu­
lu. Prometnemu razsulu lahko 
sledi tudi politično. Sukamo se 
je namreč brigal v glavnem le 
za Džakarto; da ima dežela še o- 
koli 100 milijonov prebivalcev 
zunaj prestolice, ki je treba za­
nje skrbeti, to ga ni interesiralo. 
Zato živi notranjost dežele svoje 
življenje. Džakarta pa svoje. 
Zvezo med notranjostjo in pre­
stolico tvorijo politični veljaki 
na posameznih otokih. Sukamo 
jih je skušal pritegniti nase in 
mislil, da je s tem rešil vpraša­
nje organizacije javne uprave.

Pri tem je prezrl vlogo voja­
ških krogov. Vojna mornarica 
pomeni nekaj le za prestolico,

zunaj nje se vojno brodovje le 
redko kje pokaže. Isto velja tu­
di za vojno letalstvo. Igra svojo 
vlogo le v prestolici. Čisto dru­
gačen je položaj armade. Dežela 
je razdeljena v vojna okrožja, ki 
jim načelujejo posamezni gene­
rali. Generali pa imajo spoštova­
nje do prestolice le takrat, kadar 
je tam stabilna vlada. Ako vlada 
v Džakarti nered, je vsak gene­
ral na deželi prisiljen, da ureja 
varnost po svoji uvidevnosti, saj 
od centrale ne more pričakovati 
kaj prida pomoči. Seveda skuša 
biti vsak general na deželi v do­
brih stikih z lokalnimi politični­
mi voditelji. Koalicija med ge­
nerali in lokalnimi politiki pa še 
nikoli ni koristila narodni in dr­
žavni edinosti.

Tu se pa ravno začenja za­
skrbljenost nizozemskih politič­
nih krogov. Pravijo namreč, da 
je trenutno indonezijska držav­
na skupnost odvisna le od sloge 
med generali. Taka sloga obsto­
ja, ker še ni pohabljen umor še­
stih vodilnih generalov. Genera­

le veže torej strah pred komu­
nizmom. Kaj pa, ako bodo ne­
kateri generali pozabili za pre­
teklost in začeli iskati zveze s 
komunisti? V tem trenutku se 
bo Indonezija spremenila v raz­
sulo. Vsak general na deželi bo 
vladal po svoje, v Džakarti bo 
pa zavladala permanentna dr­
žavljanska vojna. Prepičla so 
poročila iz Indonezije, da bi kdo 
mogel sklepati iz njih, kako glo­
boko je sedanji nered že raz je­
del državo.

Pri tem je treba vpoštevati 
taktiko pred sednika Sukarna. 
Vojaki so postali njegovi najne­
varnejši nasprotniki. Z oblasti 
jih spravi lahko le s tem, da za­
nese spore v generalske vrste. 
Ako se mu to posreči, pa nasta­
ne novo vprašanje: ali je njegov 
vpliv in ugled še tako velik, da 
lahko pomiri deželo. Mnogi poli­
tični opazovalci mislijo, da Su­
kamo že danes ne pomeni več 
tega, kar je še pred nekaj tedni, 
in da bo zmeraj manj.

Saigonski generali in 
budisti sklenili političen 

pakt?
SAIGON, Viet. — Nepričako­

van konec akcije budistov proti 
saigonski vojaški diktaturi je 
sprožil v Saigonu vse polno go­
voric, kaj bi moglo biti povod za 
spremembo v budi stičnih 
vrstah. Večina opazovalcev mi­
sli, da so budisti zato spremenili 
svoje stališče do Kyjeve vlade, 
ker so dosegli z generalskim od­
borom kompromis glede bodoče 
vietnamske politike. Drugi so pa 
previdnejši.

Ne oporekajo, da so se razgo­
vori vršili za kulisami in da se

delu dežele našteli preko 200 
mrtvih nasprotnikov, med teni 
ko so imeli sami “lahke” iz­
gube. Včeraj so bile zaklju­
čene vojaške operacije proti 
rdeči coni 1) severozahodno od 
Saigona, ki jih označujejo za 
ene doslej najbolj uspešnih.

LEOPOLDVILLE, Kongo. — 
Predsednik J. Mobutu je odv­
zel parlamentu še zadnji osta­
nek moči in prevzel sam vso 
oblast.

morda še vršijo, toda do prave- j LONDON, Vel. Brit. — Predsed- 
ga kompromisa je še dolga pot.
To domnevo potrjuje dejstvo, da 
je na primer znani budistični 
prvak Tham Chau hvalil Kyjev 
režim, dočim nekateri drugi go­
vorniki niso na istem zborova­
nju kazali nobenega navdušenja 
za generalsko diktaturo.

Naša administracija še nima 
vpogleda v dejansko stanje, zato 
pa tudi zaenkrat še molči.

--------o--------
Hud potres na Kitaj­

skem
TOKIO, Jap. — Aparati za o- 

pazovanje potresov so zabeležili 
včeraj v tem mesecu tretji mo­
čen potres na področju Peipinga 
in dela severne Kitajske. Ja­
ponski poročevalci na Kitajskem 
govore o “občutni škodi”.

nik vlade Wilson jc bil sinoči 
na nekem votivnem shodu v 
londonskem i n d u s trijskem 
predmestju rahlo ranjen od 
smrdljive bombe, ki jo naj bi 
vrgel proti govorniškemu od­
ru nek nedorastel fantin. Po­
licija jc fanta prijela, toda 
predsednik vlade ji je naročil, 
naj ga ostro posvari in izpusti. 
Posledice poškodbe bodo v 48 
urah že izginile in Wilson bo 
lahko nemoteno nadaljeval 
volivni boj.

WASHINGTON, D.C. — Pred­
stavniški dom je včeraj izgla­
soval $750,000 za zgradbo po­
sebnega doma za podpredsed­
nika Združenih držav. Pred­
log je bil poslan v obravnavo 
Senatu.
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tiranja pravoslavja. Postavili so se na stališče, da so du­
hovniki uslužbenci cerkvenih občin in da morajo kot taki 
imeti od policije “obrtno dovoljenje” (neke vrste licenco) 
za izvrševanje svojega poklica. Komunistična policija seve­
da lahko odreče vsakemu pravoslavnemu duhovniku obrt­
no dovoljenje in cerkvena občina ostane brez duhovnega 
vodstva. Tega sredstva se rdeča policija prav pridno poslu­
žuje, da čim hujše ovira duhovno življenje med ruskimi 
pravoslavnimi verniki.

Pravoslavni škofje so naravno brez moči, morajo vse 
to gledati in še molčati, da s svojim govorjenjem ne nare­
dijo še večje škode.

Zanimiv pa je pojav med rusko inteligenco: zmeraj 
bolj se zanima za filozofijo, posebno tisto, ki obravnava 
verske probleme. Stari ruski cerkveni filozofje so zopet v 
časteh, njihova dela so v knjižnicah zelo iskana. Bere jih 
ruska inteligenca, ki je drugače zgubila že vsak stalen 
stik s pravoslavno Cerkvijo.

Pri vsem tem pa voditelji ruske pravoslavne Cerkve 
ne obupujejo. Upajo, da jim bo bodočnost prinesla boljše 
čase. So pa tako previdni, da tega ne obešajo na veliki 
zvon, da ne bi rdečemu režimu dali povoda za še hujše pre­
ganjanje pravoslavnih vernikov.
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Rusko pravoslavje in komunizem
Zadnja leta je prišla v navado misel, da so ruski komu­

nisti spremenili svoje stališče do ruskega pravoslavja, ki 
naj bi seveda nekaj lažje dihalo kot je v prejšnjih desetlet­
jih. Tisti strokovnjaki, ki v svobodnem svetu stalno opazu­
jejo razvoj odnosov med pravoslavljem in ruskimi komu­
nisti, so čisto drugačnega mnenja. Vsi brez izjeme trdijo, 
da komunističen pritisk na pravoslavno Cerkev ni prav nič 
ponehal, spremeni! je samo svojo obliko, zato pa postal še 
hujši.

Ruska pravoslavna Cerkev — in z njo vred seveda 
tudi vse druge krščanske in judovska — je šla pod komu­
nističnim režimom skozi tri dobe.

Prva je bila najdaljša. Trajala je do druge svetovne 
vojne. Stalinizem ni zamudil nobene prilike, da oboroži ko­
munistično brezbožno organizacijo z vsemi sredstvi, denar­
jem, pomočjo administracije itd. za boj proti vsakršni veri. 
Pravoslavje je v tej dobi hitro hiralo, toda zamrlo pa ni. 
Število pravoslavnih je padalo, kar jih je ostalo, so pa bili 
trdni. V njihove vrste so začeli prihajati celo mladi rodovi. 
Stalin je v drugi svetovni vojni to hitro uvidel, saj z uspe­
hi boja proti veri ni bil nikoli prav zadovoljen. Da pridobi 
verne ljudi za boj proti nacizmu, je pravoslavju dal več 
koncesij kot na primer obnovo patrijarhata, več svobode v 
izvrševanju verskih dožnosti, konec preganjanja radi ver­
ske pripadnosti, toda držal je pod strogo kontrolo delo vseh 
pravoslavnih verskih organov.

Stalin ni po vojni bistveno menjal svoje politike do 
pravoslavja. Ni dajal novih koncesij, toda obstoječe je rad 
po svoje tolmačil, naravno v škodo pravoslavju. Tudi nje­
govi nasledniki so do 1. 1959 nadaljevali Stalinovo politiko. 
V Kremlju so bili preveč zaposleni z medsebojnim bojem 
za mesto tovariša št. 1 in niso mislili na versko vprašanje 
in še manj na koncesije verski misli.

Po 1. 1959 je režim začel znova preganjati pravoslav­
no Cerkev. Začel ga je Hruščev in mu tudi vtisnil svoj pe­
čat. Pri tem ni rabil nasilja, zato si pa nabral celo vrsto 
upravnih “instrumentov”, kot pravijo tovariši, ki so zmeraj 
bolj pritiskali na pravoslavno Cerkev. Prepovedano je 
vsako misijonsko delo med ruskimi delavnimi ljudmi, pri­
dige so stalno kontrolirane. Prepovedan je verski pouk za 
otroke. Vsak verski obred zunaj cerkvenih zidov je prepo­
vedan. Obredi, ki so povezani z dnevnim življenjem, kot so 
krsti, poroke, pogrebni obredi, obletnice so vezane na do­
voljenja, ki se morajo glasiti na osebo, ki jih prireja. Ver­
nikom je tudi prepovedano vsako skupno socijalno in do-, 
brodelno delo. Otroci in mladina do 18. leta ne smejo ho­
diti v cerkve k verskim obredom. Krščeni smejo biti samo 
otroci do 18. meseca. Naravno, da je zamrla tudi vsa verska 
literatura. Le izjemoma se kaj tiska za cerkvene potrebe, 
veliko manj pa za potrebe vernikov. Stalno pada tudi šte­
vilo cerkvenih zgradb, ker ni denarja za vzdrževanje. Stal­
no pada tudi število samostanov, redovnikov in redovnic, 
semenišč in semeniščnikov. Skratka: cerkvena organiza­
cija je že tako omejena, da na milijone vernikov nima no­
bene zveze z njo. Je postala stvarno nemogoča.

Če pa organizacijsko delo v pravoslavni Cerkvi hira, 
to ne pomeni, da ljudje ne hrepenijo po veri. Ker nimajo 
sistematičnega pouka in sistematične vzgoje v verskih 
vprašanjih, si pomagajo sami, kot vedo in znajo. Sestajajo 
se na skupne molitve, ki jih ponavljajo po spominu, vzbu­
jajo spomine na nekdanje praznike in verujejo, kakor pač 
slučaj nanese. Zato se je pojavilo vse polno sekt, ki med 
njimi vsaka živi svoje življenje brez zveze s kakšno obsež­
nejšo versko organizacijo ali kakšnim verskim organom. 
Niso to sekte v našem pomenu besede, pa se jih je vendar­
le to ime prijelo. So dokaz, da želja po veri še ni izumrla. 
So pa tudi rodovitna tla za obnovo pravoslavja, ko bo za 
to prišel čas. Med ljudmi se drži še tudi dosti starih ver­
skih navad. Zveza med njimi in vero še ni minula, pa je že 
načeta. Usoda bivših cerkvenih poslopij je pa žalostna. Ve­
čina med njimi je že podobna razvalinam, nekaj jih je spre­
menjenih v kinematografe, zabavišča, dvorane, pa tudi v 
skladišča in hleve.

Tudi številke potrjujejo komunistično preganjanje pra­
voslavne Cerkve. L. 1941 je bilo še 54,000 pravoslavnih cer­
kev. nad 1,000 samostanov, nad 25,000 kapel, 27 velikih in 
185 malih semenišč. Takrat je bilo tudi še 37,600 župnih 
šol, 291 bolnic, 1,100 zavetišč in nad 34,000 župnih knjiž­
nic. Dobrih 15 let pozneje, to je lani, je oa bilo le še kakih 
15 samostanov, 7 semenišč, vse drugo je podleglo komuni­
stičnemu preganjanju. Ostalo je le še okoli 10,000 cerkev, 
le redke med njimi so v dobrem stanju.

Podobna usoda je zadela rudi število pravoslavnih ver­
nikov. L. 1914 so jih cenili na 87 milijonov. Lani so jih ce­
nili na 20 do 45 milijonov. V tej žalostni sliki je le ena 
svetla točka: komunistični brezbožniki sami priznajo, da 
je med verniki nad 30% starih pod 40 let.

Zadnje čase so si komurlisti izmislili še nov način za­

SLOMŠKOVA ZVEZA
Slomškova šola v Kaliforniji

Cleveland, O. — Če se pelješ 
v Kaliforniji po veliki in zelo 
prometni cesti št. 66, ki veže Los 
Angeles s Chicagom, boš kakih 
100 milj od Los Angelesa lahko 
videl novo moderno šolo, ki nosi 
na pročelju velik napis: ANTON 
MARTIN SLOMSEK SCHOOL.

Župnijske šole se navadno 
imenujejo po patronu farne cer­
kve. Toda tu v Etiwandi je naš 
zaveden Slovenec in velik časti­
lec Slomška, župnik Francis 
Horvath izprosil od škofa dovo­
ljenje še predno je začel z zida­
vo, da bo nova šola nosila ime 
Slomška. Škof je odgovoril, da 
mu z veseljem daje dovoljenje. 
Škof je verjetno poznal Slom­
škovo ime in njegovo delo za ze­
dinjenje ločenih kristjanov. Na 
vatikanskem koncilu so bile 
med vse škofe razdeljene knjiži­
ce s Slomškovim življenjepisom. 
Kakor je znano, je takrat čez 500 
škofov poslalo prošnjo svetemu 
Očetu, da bi velikega apostola 
za cerkveno edinost čim prej 
proglasil svetnikom.

Če bi stala šola s takim ime­
nom v slovenski naselbini, bi 
gotovo vzbujala pozornost in 
hvaležno priznanje Slovencev ti­
stemu, ki bi imel toliko sloven­
ske zavesti in poguma, da bi dal 
šoli ime slovenskega škofa. Šola 
Antona Martina Slomška v Eti­
wandi pa stoji v župniji, ki ni­
ma niti ene slovenske družine.

Fara je komaj 13 let stara. Le­
ta 1953 je škof iz San Diega po­
slal v Etiwando agilnega slo­
venskega d u h o vn i k a Fathra 
Horvatha. Dal mu je čez 100 let 
staro, razpadajoče poslopje, ki je 
do tedaj služilo za gostilno, ne­
kaj akrov starega vinograda in 
90 družin. S tem naj začne novo 
faro.

Z zaupanjem v Boga in v 
Slomškovo priprošnjo je novi 
župnik s svojim vedrim humor­
jem začel z načrtnim delom. 
Dve gostilniški sobi je združil v 
eno. Dal je notri preprost oltar 
in navadne gostilniške klopi. Za 
oltar je dal par mašnih oblek in 
imenoval ta prostorček “zakri­
stija”. Majhna vrata iz te “zakri­
stije” so vodila v razpadajoče 
gostilničarjevo stanovanje, ki je 
postalo sedaj župnišče.

Father Horvath rad pripove­
duje, kako je moral v prvih me­
secih odganjati stare “odjemal­
ce”, ki so prihajali po telesna o- 
-krepčila. Čudili so se, da novi 
gospodar ne toči ne vina ne pi­
va in nima nič za pod zob. Dolga 
desetletja je bila to gostilna, 
znana po dobri pijači in drugih 
okrepčilih. Naj slabše je bilo, ko 
je moral župnik ponoči vstajati 
in odganjati žejne popotnike in 
njim dopovedovati, da on ni go­
stilničar in da je ta hiša zdaj 
cerkev. Dal je najprej pred hišo 
postaviti velik napis: Cerkev
Srca Jezusovega. Tudi to ni po­
magalo. Še vedno je dobival ne- 
zaželjene goste. Dal je postaviti 
pred hišo velik kip Srca Jezuso­
vega in ga ponoči razsvetliti z 
žarometom. To je pomagalo.

Danes ima fara 160 družin, zi­
dano krasno novo cerkev, novo 
zidano župnišče, hišo za sestre in 
novo šolo.

Father Horvath je znan po 
svoji gostoljubnosti. Zato je dal 
zidati veliko župnišče. “Ko sem 
bil brezdomec, sem sklenil, da 
bo moja hiša vedno na razpola­
go vsakemu, ki bo iskal mojo go­
stoljubnost.” In res, lepo je šte­
vilo duhovnikov in tudi lajikov, 
ki so že prenočili pod njegovo 
streho. Rajni škof Rožman je bil 
vedno, ko se je mudil na počitni­
cah v Kaliforniji, nekaj dni ali 
celo tednov njegov gost.

Pred kratkim sem dobil od 
Fathra Horvatha pismo, ki med 
drugim pravi:

“Blagoslovitev naše ali bolje 
Slomškove šole je za nami. Na 
Marijin praznik, 2. februarja, jo 
je škof Fury iz San Diega bla­
goslovil. Bil je vesel, da smo 
zbrali ime šole po škofu Slom­
šku. Nekega dne, ko bo Slomšek 
proglašen svetnikom, bomo mi 
in cela škofija ponosni, da ima­
mo šolo z njegovim imenom, je 
dejal. V pridigi je tudi omenil 
kako božja Previdnost misteri- 
ozno- deluje. Slomšek je pred 
več kot sto leti pripeljal sestre 
iz Avstrije v Maribor in danes 
sestre ravno istega reda pouču­
jejo na šoli njegovega imena v 
Ameriki. Poudarjal je, naj vsi 
skupaj, otroci in odrasli, molimo 
za skorajšnje poveličanje škofa 
Slomška.

Pri blagoslovitvi so bili štirje 
monsignorji in 30 duhovnikov.

Vprašuješ me, če pripisujem 
Slomšku naše uspehe. Vse nje­
mu in nič nam. Brez njega ne bi 
imeli šole. Šolsko poslopje brez 
sester je prazno. Slomšek nam 
je pripeljal sestre, in to sestre 
istega reda, ki jih je on pripeljal 
v Maribor. To je res viden Slom­
škov čudež pri naši šoli. Par let 
sem iskal sestre in jih nisem 
mogel dobiti. Potem sem prosil 
slovenske šolske sestre v Le- 
montu. Provincijalka mi je od­
ločno odgovorila, da nima sester 
in jih tudi ne bi poslala tako da­
leč, če bi jih imela. Toda mi smo 
doma molili z verniki in otroci 
k Slomšku. Naša molitev je bila 
uslišana.

Sedaj imamo tukaj štiri sestre 
iz Lemonta. Dve sta Slovenki, 
ena je po materi Slovenka in 
ena hrvaškega rodu. Prednica je 
hčerka znanega organista v 
Bethlehemu Jerneja Koprivška.

Sestre z otroci vsak dan mo­
lijo v šoli za Slomškovo poveli­
čanje. Tudi v cerkvi po maši 
vsak dan in v nedeljo skupno 
molimo. Otroci dobro poznajo 
Slomška. Posebno, odkar je škof 
ob blagoslovitvi pridigal o Slom­
šku, so ponosni na ime šole.

Odrasli so v začetku spraševa­
li o Slomšku in se zanimali, za­
kaj hočem dati to ime šoli. Se­
daj so z veseljem sprejeli. Vsak 
faran zna lepo, pravilno izgovo­
riti ime Slomšek. Tudi škof je 
pravilno izgovarjal.

Duhovniki so se tudi čudili, 
zakaj sem dal to ime. Ko pa sem 
jim razložil, kaj je čjilomšek sto­
ril za nas, kako nam je Bog po 
n j e g o vi priprošnji blagoslovil

delo, so odobravali. Čudili so se, 
da nimamo na šoli nobenega dol­
ga ...”

Ko mi je Father Horvath, ki 
je moj bratranec, pisal o blago- 
lovitvi šole, je pismo takole za­
ključil:

“To je samo za Tebe in ne za 
reklamo. Nikakor ne bi rad vi­
del, da bi se moje ime rabilo. 
Rad bi imel zaslugo pred Bogom 
in ne pred ljudmi. Nisem poni­
žen, nikakor ne. Toda ne maram 
biti raznašan po časopisih.”

Ko bo Father Horvath bral ta 
članek v Ameriški Domovini, 
katere dolgoletni naročnik je, bi 
ne bil rad v njegovi bližini. Kar 
vidim ga, kako se v sveti jezi 
praska po glavi. Mogoče mu bo 
še kaka nedolžna prekmurska 
kletvica ušla. Dobro, da naju lo­
či več kot 3,000 kilometrov da­
ljave. Do tistega časa, ko se bova 
srečala, se bo že njegova jeza o- 
hladila. Uvidel bo tudi, da ni bil 
namenjen njemu slavospev, am­
pak velikemu škofu Slomšku, ki 
je tako čudovito pomagal. In še 
v zgled nam vsem, da bomo še

župnik Father Rogan oznanil, 
da odslej naprej za nas — nju- 
jorške Slovence — ne sme biti 
tako rekoč nobene navadne ne­
delje več. Želel je, da bi se med 
seboj spet trdneje povezali. Več­
ji obisk domače cerkve pa naj bi 
nam kazal, koliko nam je do te­
ga in koliko imamo še volje do 
skupnega življenja ...

Od te nedelje smo imeli že tri 
prilike izkazati se. Veliko je člo­
vek pričakoval od prve “jubilej- 
ske” materinsko-mladinske ne­
delje. Rezultat nikakor ni bil za­
dovoljiv!

Za prihodnjo — Tiho — nede­
ljo nam je ponudena nova prili­
ko, da se pokažemo, dokažemo 
in izpričamo, kako znamo ceniti 
napore za skupnost, ki so bili u- 
spešni pred 50 leti — in te, ki se 
zdaj opravljajo pod vodstvom 
Fathra Richarda.

Pred kratkim se je domenil z 
Jerryjem Koprivškom, da je v 
glavnem spet zbral slovenske 
pevce, kar jih še premore naše 
mesto. Pevci so imeli in še imajo 
potrebne vaje, da bodo v nede-

■bolj vneto delali za čim prejšnjo j ljo, 27. marca, ob 4. popoldne
poveličanje velikega učitelja 
Slovencev.

Iskrene čestitke Fathru Hor- 
vathu od vseh zavednih Sloven­
cev in posebej še od Slomškovih 
častilcev.

Father Varga

Cerkveni koncert m 
“slovenski Njujork”

NEW YORK, N.Y. — Zares s 
počasnimi in plahimi koraki 
smo začeli vstopati v jubilejno 
leto slovenske njujorške fare. 
Na prvo postno nedeljo nam je

nastopili na koru cerkve sv. Ci­
rila v New Yorku. Tako bomo 
po štirih letih spet imeli CER­
KVENI KONCERT.

Vsi Slovenci imamo petje ra­
di. Pesem nas zmeraj v krog 
spravi, kjerkoli smo raztreseni 
po zaprtih in odprtih prostorih. 
Njujorški Slovenci smo zares 
raztreseni po tem “čudovitem” 
mestu in vsepovsod daleč okoli 
njega. Naša pesem pa naj nas v 
nedeljo prikliče na Osmo — in 
nas naj zopet spravi v mogočen 
bratsko-sestrski krog slovenske 
skupnosti__

Tone Osovnik

ZIMSKO ŠPORTNE DROBTINE
Lethbridge ,Alta. — Oči smu­

čarskega sveta so bile te-le dni 
obrnjene v Holmekollen na Nor­
veškem — eno od zibelk tekmo­
valnega smučanja, namreč smu­
ških skokov. Ime Holmenkollen 
in smučarski skoki so dvoje ne­
deljivih pojmov in imen.

Letos je minilo 70 lčt, odkar 
so se po preprosti skakalnici na 
pobočju holmenkollnskega griča 
spustili prvi smuški skakalci. 
Tega se Norvežani zavedajo z 
velikim ponosom. Sedemdeset 
let dela in izpopolnjevanja v isti 
stroki — tembolj športni in če­
tudi sezonski — mora roditi u- 
spehe. Norvežani so bili deset­
letja nepremagljivi svetovni 
prvaki v skokih. Saj jim ni bilo 
nikoli težko izbrati iz kadra več 
sto skakačev dobre zastopnike. 
Ta elita in nek poseben ponos 
sta bili. veliki zapreki pozneje 
drugim narodom. Posebno težko 
so jih čutili organizatorji Plani­
ce pred 30 leti. Zakaj ? Norveška 
doslej ni imela nikoli nobene 
skakalnice, ki bi dopuščala sko­
ke preko 80 m, kar so z Norveža­
ni vred tudi ostali smatrali za 
mejo možnosti v smuških sko­
kih. In kot so mislili Norvežani, 
tako je pod predvsem njihovim 
vplivom mislilo vse pri Medna­
rodni smučarski organizaciji — 
FIS. Ostali svet v Evropi ni so­
glašal, rastle so nove in večje 
skakalnice, na njih nov skakalni 
rod, ki je dosegel in presegel 
Norvežane v stilu, daljavah in 
dosežkih sploh. Pa bom več o 
tem kramljal morda v zvezi s 
kramljanjem o naši slovenski 
Planici.

Vsi ti presežki evropskih na­
rodov so jim odprli oči, omehča­
ni so nujno pristali na delne po­
raze in spregledali, da se ska­
kalnega razvoja preko 80-metr- 
ske meje ne da zatreti, kvečje­
mu pametno podpreti. Huda 
borba proti velikim skalanicam 
(letalnicam?) se je omehčala, 
tudi FIS je spregledala in zrah­
ljala svoja mnenja.

»
Dogodki sami so preukrenili 

smer v boju za velikost skakal­
nic. Za svetovno prvenstvo v 
skokih mora skakalnica dovolje­
vati skoke okoli 80 m. In Norve­
žani so se potegovali za tako 
prireditev, posebno še jim je bi­
la na piki taka reč v proslavitev i 
zgodovinske 70-letnice prvih

skokov. Vdati so se morali raz­
voju in skakalnico povečati. Po­
večali so umetno izdelan nalet, 
spremenili most (kjer se skakač 
odrine, ko vzleti v zrak in od 
tam nekako plava do doskoka). 
Most je pravzaprav del strehe, 
pod katero so: restavracija, zna­
menit smučarski muzej in dvi­
galo, ki ob tekmah ali vadbah 
dviga skakače in na naletu zapo­
sleno osobje itd. Doskočno strmi­
no in iztek, ki sta na prirodni 
naklonini, so pa poglobili in tako 
skakalnico preuredili, da dovo­
ljuje skoke po FIS-inih predpi­
sih. Vse to so že lani preskusili. 
Vse je zadovoljivo uspelo. No, in 
v tem preurejenem Holmenkoll- 
nu se je letos februarja vršilo 
XXVI. svet ovno smučarsko 
prvenstvo v klasičnih discipli­
nah.

*

Holmenkollen je središče sto­
letne smuške tradicije severa. 
Leži na valovitem svetu, menda 
le 12 km izven Osla. Sneg tam 
je (kraj leži 425 m višje) skoraj 
zasiguran, četudi v Oslu menda 
poredko sneži po Božiču. Zgodi 
se, da je Oslo brez snega, Hol­
menkollen pa zakopan v njem.

•

Da bi podal pravo sliko popu­
larnosti smučanja in smuških 
tekmovanj, samo nekaj omemb: 
V pripravah za letošnje svetov­
no prvenstvo je na lanskem nor­
veškem državnem prvenstvu v 
tekih, skokih in kombinaciji na 
nekako 50 krajih tekmovalo o- 
koli 30,000 smučarjev v raznih 
grupah. Skokov samih se je ude­
ležilo baje 1,400 skakačev na 
različnih skakalnicah cele Nor­
veške. Pa se čudimo izbiri in 
kvaliteti!

S

Na Norveškem res menda vse 
smuča, od reveža do kralja. 
Vprav ta, kralj Olaf sam je bil 
smučarski tekmovalec. Skoraj 
dve desetletji se je pojavljal na 
smuških tekmah, tudi skakalni­
cah. Kolikokrat in s kakšnimi u- 
spehi, ne javljajo. Vsesplošen 
športnik je bil in je 1. 1928 na 
olimpijski)! igrah v Amsterda­
mu tekmoval. Ne le to. V vesla­
nju je zmagal in dobil zlato me­
daljo. Po športni poti mu sledi 
tudi sin Herald. Tudi on je na­
stopil na olimpijskih igrah v 

i Toki ju, tudi v veslanju, a z manj 
sreče kot oče.

*
Ves Holmenkollen je bil za le­

tos preurejen tako, da so bile 
vse tekmovalne proge speljane 
po bližnji okolici velike pentlje. 
Zaključek in začetek vseh prog 
je bil v veliki areni na izteku 
skakalnice. Ob straneh tega so 
velike tribune, tako, da je te­
kom in skokom lahko sledilo 
100,000 in več gledalcev. Raču­
nali so za teden dni tekem na 
nad pol milijona gledalcev in
stotine udeležencev.

*

Predvidevali so, da bo svetov­
no prvenstvo boj nordijskih na­
rodov, ki so tam doma in si la- 
ste izmenoma zmagovalna me­
sta. Res so severnjaki obračuna­
vali med seboj, le tu in tam je 
v presenečenje kapnilo vmes ka­
ko tuje ime. Enaindvajset naro­
dov je poslalo na Norveško vse 
najboljše, kar premore. Res bor­
be velikanov.

Tek na 30 km je bil letos do­
mena Fincev. Kar dva sta zased­
la prvi dve mesti, nato pa v za­
čudenje vseh na 3. mestu Ne­
mec.
Tek 30 km:

1. Mantiranta (Finska)
2. Laurila (Finska)
3. Demel (Nemčija)

Tod so torej Norvežani v pre­
senečenje vseh povsem pogoreli, 
prvi Norvežan je bil šele sedmi-* 
Prvi Jugoslovan je bil Slovenec 
Cveto Pavčič 34. Vseh tekmo­
valcev je bilo 65.
Tek 15 km:

1. Eggen (Norveška)
2. Ellenseter (Norveška)

3. Martinseen (Norveška)
42. Bavce (Jugoslavija)

Med 69 tekmovalci torej vse 
medalje za Norvežane.

V ženskih tekih so, kot vsa 
poslednja leta, zmagale Rusinje, 
ki v izbrankah drugih narodov 
niso imele preresne konkurence. 
Tek 50 km:

1. Eggen (Norveška) 3:03.04
2. Tiaiinen (Finska) 3:03.15
3- Mantiranta (Finska) 3:03.54
Zmagovalec je tekel samo H 

sekund bolje od drugega in 45 
sekund boljše od tretjega. Pred­
stavljate si to izenačenost na 
50 km. V štafeti 4x10 km je bila 
prva Norveška in najboljši te­
kač norveške štafete je bil dva­
kratni zmagovalec (na 15 km in 
50 km) Eggen, ki je tako torej 
priboril Norveški sam 3 zlate 
medalje.

Skoki so bili na dveh skakal­
nicah,; na prvi je zmagal Wirko- 
la. Za zaključek svetovnega 
prvenstva so bili seve skoki na 
veliki skakalnici. Nad 90,000 gle­
dalcev je prisostovalo skokom- 
Pa se vreme ni povsem strinjalo 
s hotenji tekmovalcev, organi­
zatorjev in ne gledalcev. Že čez 
teden je večkrat nov sneg po­
vzročal neprilike, ki pa so jih 
spretni organizatorji brž pre­
mostili, za nedeljo in višek tek­
movanja pa je slabo vreme god­
lo povsem po svoje. Snegu je 
sledila megla, ki je ovirala pred­
vsem skakalce in seve radoved­
ne gledalce. Po seriji prvih sko­
kov, kjer je bila zagrizena bor­
ba za vsakega pol metra, se je 
priklatil divji snežni metež, ta­
ko hud, da so prekinili tekmova­
nje. Čez čas se je vihar vnesel 
in 50 zmogli vkljub naletavanju 
snega tekme zaključiti z drugo 
serijo skokov. Gladko je zmagal

1. Bjorn Wirkola (Norveška)
84.5 m in 78.5 m

2. Takaši Fujisava (Japonska)
80 m in 80 m

3. Sjeberg, (švedska)
77.5 m in 80 m

34. Pečar (Jugoslavija)
Sneg je silno oviral skakalce, 

zato so rezultati tako presenet­
ljivi in je drugo mesto zasedel 
neznani Japonec, eden najbolj­
ših letos v Evropi Nemec Lesser, 
ki je imel najdaljši skok 85 m, 
pa se ni vidno uvrstil, kot ne 
kup skakačev, ki so se poslednja 
leta menjavali na evropskih ska­
kalnicah.

Organizacija je bila menda iz­
vedena vzorno kot malokje in 
malokdaj poprej, vkljub silnim 
težavam radi vremena. Da so se 
najboljši res pripravljali, je do- 

(Dalje na 3. strani)
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se
-.p* Sem zvedel to novico, je 
,.la m°ja prva misel, da upora- 

svoje noge, dokler še lahko 
^agarn ž njimi. Toda goto- 
t° Izbila moja volja zelo bolna, 

Jti nič več nisem mogel pre- 
'iti ene noge pred drugo. 

, * Stavros je vstal s tako
'koto, s kakršno poberemo 
elko na cesti. Preden sem 

^ttiogei iztisniti eno samo misel 
' Sv°jih možganov, sem bil zve- 

l”n *n sezut. Nič nisem čutil, 
' 111 So položili moje noge, ne
'tako
sena
Pri
obi

Sc> mi ubranili, da jih ni- 
Podvlekel do svoje glave 

Prvem udarcu. Videl sem
e ®bi, ki sta se vrtili pred me- 

, ena na desni, ena na levi; 
taPrl sem oči in sem čakal. Go- 
e“V° rtisem čakal niti desetinko 

sekunde in vendar sem v 
kratkem času lahko poslal 

:, »v svojemu očetu, poljub 
t^ani in več kot sto tisoč kle­
ti 2a gospo Simons in Johna 
Iitrrisa.

stil ^ Za se nisem onesve- 
> ta čut mi manjka popolno- 
’ kot sem vam že povedal. 

dr . Sem vse udarce enega za 
U^m- Prvi je bil tako silovit,

! masbl, da za druge ne bo
je 3 0 nobenega dela več. Padel 

r (•] nav sredino podplata, na oni 
f l°k pred peto, ki nosi

i . esk° truplo. To pot me ni 
^ ° a noga; zdelo se mi je le, 

. Se bodo vse kosti mojih ubo- 
]s{1 n°g razpočile. Drugi je pri­
peto- nekoliko nižje, ravno pod 
r » Pretresel me1 je globoko. 

tn°) zmajal celo mojo hrbte­

nico in vzburkal moje trepeta­
joče možgane in skoro preklal 
mojo lobanjo. Tretji je priletel 
ravno pod prste in mi povzročil 
bodečo in skelečo bolečino, ki je 
prevzela vso mojo notranjost in 
sem za hip mislil, da se je konec 
palice dotaknil mojega nosu. Zdi 
se mi, da se je takrat prvič pri­
kazala kri. Udarci so sledili po 
istem redu, na istih mestih in v 
enakih presledkih. Bil sem to­
liko pogumen, da sem molčal pri 
prvih dveh; pri tretjem sem kri­
čal; pri četrtem sem tulil; pri 
petem in ostalih ječal. Pri dese­
tem nisem imel več moči, da bi 
se pritoževal; obmolknil sem. 
"‘oda moja telesna neobčutlji­
vost ni prav nič zmanjšala moje 
duševne občutljivosti. Ne bi bil 
mogel privzdigniti trepalnic in 
vendar sem občutil najmanjši 
šum. Niti besedice nisem pre­
slišal tega, kar so govorili okoli 
mene. Na ta pojav se bom spom­
nil pozneje, če se bom pečal z 
medicino. Zdravniki kaj radi 
obsodijo bolnika na smrt štiri 
korake proč od bolniške poste­
lje in ne mislijo, da ima ubogi 
vrag še ušesa, da sliši. Slišal sem 
mladega tolovaja, ki je rekel 
kralju: “Mrtev je. Čemu naj še 
n.uči mo ljudi, če od tega nima 
nihče koristi?” Hadži Stavros je 
odgovoril: “Ne boj se. Jaz sem 
jih dobil naenkrat šestdeset in 
čez dva dni sem plesal valček.” 

“Kako si to napravil?” 
“Pomazal sem jih z mastjo ne­

kega italijanskega odpadnika, 
Luigi Beya ... Kje smo že? Ko-

§§
M
' ; -

liko udarcev imamo?” 
“Sedemnajst.”
“Še tri, otroci; in glejte, da bo­

do dobri!”
Palica je dobro opravila naro­

čilo. Zadnji udarci so padli na 
krvavo, toda neobčutno tvarino. 
Bolečina me je napravila skoro 
neobčutljivega.

Dvignili so me iz stojala; raz­
vezali so mi vrvi; ovili so noge 
z mrzlimi obkladki in ker sem 
bil vsled ran zelo žejen, so mi 
dali piti velik kozarec vina. Z 
močjo mi je prišla jeza. Ne vem, 
če ste bili že kdaj tepeni kot jaz, 
toda ničesar tako poniževalnega 
ne poznam, kot je telesna kazen. 
Ne trpim, da postane vladar 
zemlje le za hip suženj surove 
palice. Preveč je, zares, če je 
človek, rojen v XIX. stoletju, 
obvlada paro in elektriko, pose­
duje polovico naravnih skrivno­
sti, pozna do dna vse, kar je iz­
našla veda v dobrobit in varnost 
človeštva, ve, kako se zdravi 
mrzlica, kako se obvaruje ošpic, 
kako se zlomi kamen v mehurju 
in se ne more ubraniti udarca s 
palico. Če bi bil kdaj vojak in 
bi bil obsojen na telesno kazen, 
bi na mestu ubil svoje povelj- 

j! like.
Ko sem sedel zopet na zama­

zani zemlji so mi bile noge 
zvezane vsled bolečin in so mi 
roke otrple; ko sem opazil okoli 
sebe ljudi, ki so me bili in one, 
m so gledali, kako so me bili, so 
jeza, sramota, čuvstvo poraže­
nega dostojanstva, prekršene 
pravice in obvladovane inteli­
gence vzbudili v mojem slabem 
telesu val sovraštva, upornosti 
in osvete. Pozabil sem vse, ra­
čune, korist, previdnost in pri­
hodnost; na dan je vrelo vse, 
kar me je težilo; hudournik div­
jih groženj je tekel preko mojih 
ustnic, medtem ko se je razlit 
žolč nabiral kot rumena pena 
prav do beline mojih oči. Zares, 
nisem govornik in pri mojem 
samotnem učenju se nisem na­
vadil obvladati besede; toda 
užaljenost, ki rodi1” pesnike, mi 
je za četrt ure podarila divjo 
zgovornost onih pojočih ujetni­
kov, ki izdihnejo med kletvami 
svojo dušo in ki tulijo svoj zad­

nji vzdihi j al vpričo zmagujočih 
Rimljanov. Vse, kar more uža­
liti človeka v njegovem ponosu, 
v njegovi nežnosti in njegovih 
najdražjih čuvstvih, sem vrgel 
kralju gora v obraz. Uvrstil sem 
ga med nečiste živali in zanikal 
sem mu ime človeka. Preklinjal 
sem ga v njegovi materi, nje­
govi ženi in njegovi hčerki in 
vseh njenih potomcih. Rad bi 
vam ponovil vse, kar je moral 
poslušati, toda danes, ko imam 
hladno kri, mi manjka zato be­
sed. Zmislil sem si besede, ki 
jih ni v nobenem besednjaku, ki 
pa so jih kljub temu razumeli, 
kajti poslušalci so tulili pod mo­
jimi besedami, kot tuli pasja

drhal pod udarci s škorpijoni. 
Toda če sem še tako stražil 
obraz starega palikara, opazoval 
vse mušice na njegovem obrazu 
in poželjivo listal v vseh gubah 
njegovega čela, vendar nisem 
mogel opaziti niti sence čuvstva. 
Hadži Stavros je ostal negiben 
kot marmorna soha. Na vse mo­
je klevete je odgovarjal z mir­
nim zaničevanjem. Njegovo ob­
našanje me je spravilo v obup. 
Skoro sem zblaznel. Rdeč oblak 
krvi je šel mimo mojih oči. 
Divgnil sem se hrupno na svoje 
zmučene noge, iztrgal pištolo 
enemu tolovaju izza pasu, jo na­
meril na kralja, sprožil in padel 
nazaj mrmraje: “Maščevan

Naročite že sedaj velikonočno mesnino

MODEL MEAT MARKET
610 E. 200 St.

EUCLID, OHIO 44119 — KE 1-7447
Ima vedno na prodaji: odlične RIŽEVE IN KRVAVE KLO­
BASE, prekajene in sveže MESENE KLOBASE, raznovrstno 
SUHO MESO, domače KUHANE SALAME, domače zelje 
in repo. KVALITETNO SVEŽE MESO.

FLORIAN IN MARY KONČAR — lastnika
Odprto vsak dan od 8. do 6 zv., v sredo od devetih do dveh.
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NAZNANILO IN ZAHVALA
V globoki žalosti naznanjamo sorodnikom, prijateljem in 

juncem, da je dne 2. februarja 1966 v Gospodu preminul naš 
■’•‘oljeni soprog, oče, stari oče in brat

Mathew Jurkovič
jj Pokojni je bil rojen dne 7. maja 1893 v mestu Brod-Moravice, 
Mitska, Jugoslavija. Tam žalujeta za nnjim sestri Slava in
^lota s svojima družinama in drugi sorodniki. V Ameriko je . 
Prisel leta 1913.
2 - Pokopali smo ga dne 5. februarja 1966. Iz pogrebnega zavoda 
V7 i na 452 E. 152 Pl. smo ga prepeljali v cerkev Marije Vnebo- 
Bl‘Ve “a Holmes Ave., kjer je Rev. Raymond Hobart daroval 

°*osno pogrebno :;v. mašo, nato pa na pokopališče Kalvarija, 
da iskreno zahvalo naj prejme Rev. Raymond Hobart za
tlaki V sv" maše, za opravilo svetih obredov, molitve in vso 
y. ’““jenost in tolažbo. Prav tako smo hvaležni, da je Rev. 
r v °F Tomc na predvečer pogreba vodil skupno molitev svetega 

neSa venca za pokojnega.
U Prisrčno se zahvaljujemo društvu sv. Jožefa št. 99 Hrvatske 
č’laatSke zajednice za skupni venec in vso počastitev pokojnega 

Naši dobri sosedje so zbrali sklad za sv. maše, venec in 
v a.Kc dobre namene. Iskreno se zahvaljujemo vsem, ki so daro- 

, ‘> zlasti pa Mrs. Dianne Dvorak in Mrs. Barbara Guscot, ki 
Sta zbirali.
Oh' * S * * * kupnimi venci so dalje počastili pokojnega: Local 311 
<p. 10 Gear Co., Sears Roebuck & Co. Employees, Willowick, O., 

e Eubrizol Corp., Engine Lab., in Friends at Lubrizol. 
iy , vsega srca smo hvaležni Cleveland Police Department.

ko je pokojnega nenadoma obšla slabost, je prihitel rešilni 
Vli m v najkrajšem času prepeljal pokojnega v bolnišnico. Reše 
»-v.c‘ 80 storili vse, kar jc bilo v človeških močeh, da bi bili 
csi1' življenje.

kj . krajno hvaležnost bomo ohranili zlasti Mrs, Thomas Rowland, 
in '1e takoj po smrtonosnem napadu prihitela v pomoč, nas tolažila 

nilm pomagala v riajhujših urah žalosti in bolečine.
Za j°pl<) zahvalo izrekamo vsem, ki so darovali za sv. maše, 
ha Vence ‘n cvetje in druge dobre namene in vsem, ki so dali 
hv fazpola£o avtomobile za pogrebni sprevod. Prav tako lepa 
j a,a vsem, ki ste prišli kropit, vsem, ki ste bili pri pogrebu 

spremljali pokojnega do groba.
Posebej hvala Zeletovemu pogrebnemu zavodu, ki nam je

in odlično vodil pogrebni

GRDINO VA 
POGREBNA ZAVODA

17002 Lake Shore Blvd. 1053 East 62nd Street
KEnmore 1-6300 HEnderson 1-2088

Grdina trgovina s pohištvom — 15301 Waterloo Road 
KEnmore 1-1235

GRDINA — Funeral Directors — Furniture Dealers

spread P°Krcl,nc priprave

Ti, o Jezus naš premili, 
zlij na dušo Rešnjo Kri, 
Ti dobrotno se ga usmili, 
raj nebeški mu odpri.

a 1 u j o č i
soproga ALICE ANGELA JURKOVIČ, roj. ZAJMEC; 

hči ALICE, por. JALOVEC; 
sin FRANK GROSELY; sin TOM JURKOVIČ; 

snaha LESLIE JURKOVIČ; zet MICHAEL JALOVEC; 
vnukinje in vnuki: ALICE MARIE JALOVEC, TOMMY.

BARBIE, DENNY in GAIL JURKOVIČ; 
sestri FRANCES BRAJDIČ in MARICA STAID,UHAR; 

brat FRANK JURKOVIČ, Northrich, Cal.;
IN DRUGI SORODNIKI.

( 'cveland, Ohio, 30. marca 1966.

Če imate stroške, 
vselej, kadar napišete

ček,
Vam mogoče 

mi lahko nekaj 
prihranimo.

Vprašajte nas.
Ena družina z lahkoto napiše precej 

čekov na mesec. Hišno posojilo, avtno 
posojilo, računi za elektriko, plin in 
telefon, zavarovalne police, zdravni­
ški računi, kreditni računi, no pa 
saj veste.

Koliko stanejo vsi ti čeki. Pri The 
Cleveland Trust Company Vas lahko 
ne stanejo nič. Mi Vam damo denarni 
kredit, ki ostane na Vašem računu 
ves mesec. Pustite na računu vedno 
zadostno vsoto in stroški Vaših čekov 
so stornirani.

Cc pa pustite le majhno vsoto? Še 
vedno lahko prihranite. Največ, kar 
Vam lahko zaračunamo je 6<’• od vsa-

Member Federal Deposit Insurrance Corporation

kega čeka, 3c za vlogo in 50<* za 
mesečno upravljanje. Če torej napi­
šete več kot 9 čekov na mesec, je ta 
način za Vas cenejši, kot naš posebni 
varčni način.

Kar pa pomeni še več, je to, da 
imate dodatne ugodnosti. Avtomatič­
no lahko napravite hranilne vloge ne 
da bi dvignili prst. Vaše ime in naslov 
je natiskano na vseh čekih. Vi lahko 
odplačujete Cleveland Trust posojila 
brez pisanja čekov.

Pozanimajte se v enem od naših 78 
prikladnih bančnih uradih o najbolj 
vnpvčljivih čekih v našem mestu. O 
tistih, ki pravijo “Cleveland Trust”.

Cleveland Crust
ČE JE LENAR NUJNOST ... VPRAŠAJTE

sem!”
(Dalje sledi)

--------- o---------
ZIMSKOŠPORTNE

DROBTINE
(Nadaljevanje z 2. strani)

kaz izpoved, ki jo je povedal 
mladi trikratni zmagovalec 
Gjermund Eggen. Ko so mu če­
stitali k trem zlatim medaljam, 
se je odrezal: “Če bi sešteli vse 
letos pretečene kilometre na 
smučeh, bi jih bilo nad 3,500 — 
z vrha pa do dna Evrope!”

Pak
- ------ o---------

Na Finskem so pretekli 
teden voliti parlament

HELSINKI, Fin. — Preteklo 
soboto in nedeljo je šlo okoli 
2,800,000 volivcev na sodišče, da 
izvolijo 200 poslancev. Kandida­
te jim je ponujalo 7 strank, tri 
socijalistične in štiri ne-socija- 
litične. Volitve so potekale mir­
no.

Nobena med 7 strankami ni 
dobila absolutne večine. Finska 
pričakuje torej zopet koalicijsko 
vlado. Glavno besedo pri sestav­
ljanju vlade bo pa zopet imela 
Moskva.

Socialni demokrati so povečali 
število svojih poslancev od 38 
na 55 in postali tako najmočnej­
ša stranka v parlamentu. Sre­
dinska stranka je izgubila štiri 
poslance in jih ima še 49. Komu­
nisti so si priborili 42 poslanskih 
mest, levi socialisti pa 7. Levi­
čarske stranke imajo skupno 
104 poslance, ostale pa 96.

Novi parlament se bo sestal 
14. aprila in do takrat bo Kremlj 
povedal svojo sodbo o bodoči 
finski vladi.

--------o--------
Gvineja pripravila po­

lled za osvobodi w 
Gane?

MONROVIA, Lib. — Vlada 
Slonokoščene obale, države, ki

Moški dobijo delo
MACHINISTS

THE CLEVELAND 
PNEUMATIC Tool Co.

3784 E. 78 St. 341-1700

leži med Gvinejo in Gano, je 
sporočila vladi Liberije, da zbi­
ranje njenih čet nedaleč od nje­
ne meje z Liberijo ni naperjeno 
proti Liberiji, ampak je le var­
nostni ukrep proti Gvineji, ki je 
zbrala tam v bližini svoje oboro­
žene sile. Te naj bi imele namen 
preko Slonokoščene obale udari­
ti proti Gani. Pot tja je dolga 
375 milj.

Gvinejski predsednik Sekou 
Toure je sprejel odstavljenega 
Nkrumaha, ga imenoval zai 
predsednika Gvineje in se javno 
obvezal, da mu bo pomagal zo­
pet do oblasti v Gani. Ker je te 
dni odpovedal svoj obisk v Slo­
nokoščeni obali, se tamkajšnja 
vlada boji, da je zbiranje čet na 
njeni meji korak k pripravam 
za pohod v Gano.

Ženske dobijo delo
Strojepiska — delni čas

Najmanj 4 ure dnevno. Na 
vzhodni strani. $1.50 na uro. 
Kvalificirane ponudbe pošljite 
na Ameriško Domovino Box 123.

1____________________(60)

Help Wanted — Female 

Help Wanted
Wanted — woman for bar 

work on Fridays at 928 E. 72 
St. Phone 361-9320. (x)

GENERAL — CLERICAL
Typing, filing, invoicing. Will 

train to operate Sensimatic, 
Burroughs bookkeeping ma­
chine. Permanent employment. 
Close to public transportation. 
Call for interview.

MR. TRAKS — 681-4044
_________________________ (59)

WANTED
Secretary - stenographer in 

St. Clair, E. 61st St. area — 5- 
day week. Write particulars to: 
Main Post Office Box 5848, 
Cleveland, O. 44101. (62)

MALI OGLASI
V najem

5 sob in kopalnico oddamo.
Poizve se v Somovi restavra­
ciji, 6036 St. Clair Ave. EN
1-5214. (x)

A Subsidiary of 
PNEUMO-DYNAMICS 

Corp.

MACHINISTS
TO WORK ON 
AERO SPACE 
MISSILE and 

Aircraft Components

KELLER - HYDR0TEL
Contouring and profiling 

Machines

HORIZONTAL 
SORING MILLS

TURRET
LATHES

GAP TURRET 
LATHES

ENGINE LATHES
MILLING MACHINES

RADIAL 9RŠLLS
NUMERICAL

CONTROLLED
MACHINES

DOBRA PLAČA OD URE IN 
DRUGE UGODNOSTI

Predstavite se osebno 
od 8.15 dop. do >. pop. 

ali kličite 
341-1700

za čas sestanka
An Equal Opportunity Employer

(58)

6 & 6 Dvodružinska
Fara Marije Vneibovzete — Sv. 
Jerome, okolica Lakeshore E. 
142 St. na Westropp Ave. preno­
vljeni kuhinji, kopalnici, no­
tranjost, nova furneza, alumi­
nijasta okna in vrata. Vse v 
odličnem stanju. Cena 21,500. 
Prodaja lastnik. Kličite 451-7117 
ali 732-9297. (60)

V najem
Oddamo 6 sob in kopalnico 

spodaj, na 1423 E. 51 St., v slo­
vaški okolici. Kličite EN 1-2078. 
________________________ (58)

V najem
Odda se 6-sobno stanovanje s 

kopalnico in garažo na 1185 E. 
Gl St. Vse prenovljeno. Kličite 
po 4. uri 361-1758. (60)

Stanovanje v najem
1167 E. 58 St., 4 sobe in 

kopalnica, v zidanem poslopju. 
$45. Vprašajte v stanovanju št.
2. Telefon 241-5521. (62)

V najem
Lepo 4-scbno stanovanje s 

kopalnico, zgoraj, se odda odra­
slim brez majhnih otrok. Ogla­
site se na 1187 E. 61 St. ali 
kličite HE 1-7460.

—(23,25,28 mar.)

Rudy Ujcic Construction
Izvršujemo vse predelave in 

modernizacije v hiši: kuhinje- 
kopalnice-razv. sobe-verande in 

pritikline.-GRADIMO NOVE HIŠE!
16115 Parkgrove Ave. 531-4664 

Clev. 10. Ohio

Dvodružinska 5-5
Naprodaj je 2-družinska hiša v 
dobrem stanju, vse sobe velike, 
bakrene vodne cevi, plinska 
furneza, vetrna okna in vrata, 2 
garaži, lepa okolica E. 169 ceste 
in Grovewood. Vprašajo 23.500. 
Dajte ponudbo.

HENRY F. STREKAL 
26651 Lake Shore Blvd.

AN 1-2640
(62),



I AMEH1SKA DOMOVINA,

TRYGVE GULBRANSSEN

večno sume 
gozdovi

Dag ni odgovoril in njegov 
obraz je bil brezizrazen.

“Lahko bi vam napravil na­
črt, kakor zidajo danes, in po­
tem bi si premislili,’’ je predla­
gal stotnik.

Dag se je nasmehnil in rekel, 
da morda res ne bi bilo napačno, 
če bi napravili načrt in razmis­
lili o njem.

Stotnik je bil zadovoljen in 
obljubil je. da bo, čim bo uteg­
nil, poslal načrt.

Potem pa je veseli stotnik iz­
praznil čašo — in se odpeljal.

CHICAGO. ILL.

Doroteja je rabila na svetu le 
malo prostora. Prvo zimo so jo 
le redko videvali. Prihajala je k 
obedom in nato spet izginila. 
Bjorndalci pa so se izpraševali, 
s čim neki se ves dan ukvarja.

Toda od časa do časa so se po­
kazale v sobah umetelno izde­
lane vezenine, ki so pričale o 
njeni dejalnosti; včasih pa so iz 
predsobe zaslišali tudi nežne 
glasove spineta. Dekle so pra­
vile, da ima tudi v svoji sobi 
godalo, najbrže lutnjo, na katero 
igra in včasih poleg tudi poje.

V ostalem pa so bili njeni

CHICAGO, ILL

dnevi velika skrivnost.
Ko je bila prišla na Bjorndal, 

so ji odkazali sobico tik stopnic, 
ki so vodile navzgor iz veže.

Prej je bila to soba za goste 
in v glavnem opremljena le sr 
posteljo in mizo — in z železno 
pečico, poslikano z angeli in 
drugimi podobami. Doroteja je 
vprašala Terezo, če si sme vzeti 
nekaj svojih stvari in jih posta­
viti v svojo sobo; toda Tereza 
o tem ni hotela odločati, češ, 
Doroteja naj kar sama povpraša 
Baga. To je storila takoj prvi 
teden, ko je bila prišla na Bjorn- 
dai.

Dag ni imel proti temu nič, 
nasprotno, poslal ji je celo Jor- 
na Mnogoterna, ki je znal tesa­
riti in mizariti, in je pomagal na 
kmetiji povsod, kjer koli je bilo 
treba kaj izboljšati ali popra­
viti.

Jorn se je ukvarjal s sobico 
več dni, kajti Dag mu je bil na­
ročil, da se mora natanko rav­
nati po Dorotejinih željah. Tu 
pa tam je Jorn sam kaj svetoval 
in njuni skupni načrti so teme­
ljito izpremenili sobico.vOkna v 
sobici so bila slaba, kajti pro­
stor je bil namenjen le za spa­
nje in ni bil primeren za biva­
nje čez dan. Na to je opozoril 
Jorn Daga in ga prosil, če sme 
nekoliko izpremeniti steno in 
vstaviti okno, da bi prišlo v sobo 
več svetlobe. S prvim vozom je 
prišlo iz mesta steklo — in Jorn 
se je1 spravil nad steno. Gospo­
dična Doroteja je morala nekaj 
noči spati drugje. Ko pa je spet 
prišla v svojo sobo in si jo ogle­
dala, se je zelo čudila Jornovim 
domislekom. Predno- se je bil 
Jorn zakopal na Bjorndalu, je 
precej potoval po svetu in se 
marsičesa naučil.

Izžagal je steno in opazil, da 
mole vežna bruna tako- daleč '

Pevska društva
GLASBENA MATICA

Predsednik John Perencevic, pr­
va podpreds. Mrs. Eileen Ivančič, 
druga podpreds. Mrs. June Price, 
tajnica Miss Josephine Mišic, 1111 
E 72 St., HE 1-1837, blagajničarka 
Miss JoAnn Stwan; pom. tajnica 
Mrs. Mollie Frank, nadzorniki: Lar­
ry Jajcinovic, Jo Mary Hochdorfcr, 
Miss Geraldine Urbančič. Gardero­
ba: Mary Batis, Marie Shaver. Glas­
beni arhiv: Don Jacin. — Pevske 
vaje se vrše vsak četrtek ob 8. uri 
zvečer, v SND, soba št. 2.

PEVSKI ZBOR SLOVAN
Predsednik Joseph Durjava, pod­

predsednik Frank Ivančič, tajnik in 
blagajnik John Snyder Jr., 23810 
Devoe Fid., RE 1-4098; zapisnikar 
Rudolf Ivančič. Nadzor, odbor: John 
Poznik Jr., John Globokar, Joe 
Pctrich. Arhivar John Snyder. Pe­
vovodja Frank Vauter. — Pevske 
vaje so vsak torek ob 8 zvečer v 
Domu na Recher Ave. Pevski zboT 
Slovan apelira na vse rojake, ki jih 
veseli petje, da se pridružijo zbo­
ru. Seje se vršijo vsake 3 mesece 
na drugi ponedeljek v mesecu.

PEVSKI ZBOR KOROTAN
Predsednik Jure Švajger, podpred­

sednica Marija Martik, tajnica Ma­
rija Sekne, 1144 Norwood Rd„ blag. 
Franc Lovšin, odborniki: Franc Ko­
vačič, Helena Mihelič, Jože Odar, 
Marjan Perčič, Janez Sever in Ivica 
Tominec. Pevovodja Frank Zupan. 
Pevske vaje so ob nedeljah popol­
dne ob 1:15, seje pa vsako tretjo ne­
deljo v mesecu. Naslov: Pevski zbor 
Korotan, 1144 Norwood Rd., Cleve­
land, O. 44103.

PEVSKI ZBOR JADRAN
Predsednik Leo Wolf, podpreds. 

Lou Smrdel, tajnik-blagajnik F. J. 
Bittenc, 2004 Nelowood Rd., East 
Cleveland 12, O., LI 1-2102. Zapis- 
nikaricaMary Rose Tomsik. Nad­
zorni odbor: Betty Rotar, Mary
Dolšak, Clarence Rupar. Glasbeni 
odbor: Angie Žabjek, Pete Tomšič, 
Tony Primc. Arhivarki: Mary Pe­
čjak, Dolores Kaferle. Veselični od­
bor: Stefi Tolar, Angie Žabjek,
Jennie Primc, Mary Dolšak, Tony 
Kolenc. Pevevodji: Reginald Res­
nik, Vlad. Malečkar. Pevske vaje 
vsako sredo ob 8. uri v SDD na 
Waterloo Rd.

PEVSKI ZBOR TRIGLAV
Predsednik Jack Jesenko,, pod­

predsednik Carl Samanich, drugi 
podpredsednik John Culkar, tajnica 
in blagajničarka Margaret Loucka, 
3540 W. 63 St., WO 1-5222; zapisni­
karica in poročevalka Anna Jesen­
ko, nadzornika Ella Samanich in 
Joe Pultz, zastopnica za Slovenski 
Dom na Denison Avenue Tončka 
Verbič. Pevske vaje so vsak četrtek 
zvečer od 7:30 do 9:30. Pevovodja 
Frank Vauter Koncertni pianist 
Charles Loucka. — Mesečne seje 
so vsak 2. četrtek po pevski vaji.

ven, kakor da bi tam nekoč na­
meravali zgraditi balkon. In 
tako je Jorn kar sam od sebe 
izrezal vrata, postavil balkon in 
vstavil okna; tako je dobila so­
ba, kjer naj bi Doroteja prebila 
vse svoje življenje, balkon, ki je 
kot gnezdo visel gori na steni. 
Z njega si lahko videl daleč 
preko naselja prav do Hammar- 
boja.

Nato je Jorn s pomočjo hlap­
cev spravil iz sobe staro pohi­
štvo in postavil vanjo njeno, kot 
si je gospodična Doroteja želela. 
Najprej neverjetno fino in veli­
ko posteljo z izrezljanimi ljudmi 
in živalmi, s stebri in zavesami. 
Čeprav je bila zelo težka, so jo 
spravili na določeni prostor. Po­
tem je prišlo na vrsto nekaj, 
kar je gospodična imenovala 
“kabinet”, z mnogimi predali in 
vraticami, predalčnik, naslanjači 
in mizice — in nato še ogledalo 
s tako velikim okvirjem, da že 
skoro ni bilo več prostora za 
steklo.
Tla so prekrili s preprogami, ok­
na in steklena vrata z zavesami 
in zastori — in potem se je Do­
roteja radostno spravila nad 
skrinje in predale, iz katerih je 
izvlekla vse drobnarije, ki jih je 
hotela razpostaviti po sobici. 
Dekle, ki ji je pospravljalo so­
bico, je pravila, da si skoraj ne 
upa prestopiti praga, ker ima v 
njej razpostavljenih toliko finih 
slik, srebra, skrinjic, posod in 
okraskov.

Na notranji strani posteljnega 
zastora je visel čuden predmet, 
ki ji ga je bil prinesel njen oče 
iz Svete dežele. Bil je križ. Kris­
tus je bil iz slonovine, križ iz 
srebra, žeblji in črke pa iz čiste­
ga zlata. Ena izmed dekel je 
videla, kako se je križ v temi 
svetil.

PEVSKO DRUŠTVO “SLAVČEK’ 
676 Birch Dr., Cleveland 32, Ohio

Predsednik Slavko Zupan, pod­
predsednik Cvetke Pcklar, tajnik 
Gabrijel Žakelj, blagajničarka Roži 
Župančič. Pevovodja Miodrag Sa- 
vernjk.

Dramatska društva
DRAMATSKO DRUŠTVO 

LILIJA
Predsednik Ivan Jakomin, pod­

predsednik Ivan Hauptman, tajnik 
France Hren, 21101 N. Vine Ave., 
ICE 1-6196, blagajničarka Štefka 
Smolič, zapisnikar Marjan Kosem, 
za program: Jakob Mejač, I. Haupt­
man, Srečko Gaser in Stane Gcrdin, 
odrski mojster Slavko Štepec, arhi­
var S. Gaser, kuhinja: Pepca Sta­
nonik in Francka Perčič, bara: Lojze 
Mohar, roditelja: Peter Trpin in 
France Stanonik, knjižničar France 
Jenko, nadzorniki: August Dragar, 
Jože Malovrh in Franček Urankar. 
Seje so prvi ponedeljek v mesecu 
ob osmih zvečer v Slovenskem do­
mu na Holmes Ave.

DRAMSKO DRUŠTVO 
“NAŠA ZVEZDA” 

Predsednik Vinko Zgonik; pod­
predsednik Frank Kokal; tajnica 
Mary Ulyan; blagajničarka JoAnn 
Milavec, 23891 Glenbrook Blvd., KE 
1-7419; zapisnikar Louis Modic; nad­
zorni odbor: 1. Sylvia Evatz, 2. Louis 
Stavan.ja, 3. Anthony Milavec, 4. 
Milan Ulyan; režiserja: Vinko Zgo­
nik, Frank Kokal; arhivarja: Frank 
Kokal, Anthony Milavec; mojstri 
odra: John Kokal, John Mihelich, 
Anthony Milavec, Milan Ulyan; še- 
petalka Milka Kokal. — Seje: Tretji 
četrtek ob 8.00 zvečer. Zabava po 
sejah v Slovenskem društvenem do­
mu, 20713 Recher Ave., Euclid, O.

Slovenski domovi
SLOVENSKI NARODNI DOM 

NA ST. CLAIR AVE.
Predsed. Tony Zak, podpredsed. 

Joseph Birk, taj. Frank Bavec, blag. 
Frank Elarsic, zapis. Julia Pirc; 
nadzor, odbor: Frances Tavčar, Jo­
sephine Stwan, John Centa, FYank 
Dolenc, Louis Zigman; gospodar. 
Odbor: Krist Stokel, Joseph Okorn, 
Don Chesnik, Eddy Kenik, John 
Pestotnik, Frank Plut, Frank Wi- 
rant. Janko Rogelj častni predsed­
nik. Seje so vsak 2. torek v mesecu 
ob osmih zvečer v sobi št. 4 starega 
poslopja.

KLUB DRUŠTEV AJC NA 
RECHER AVE.

Predsednik Lou Sajovic, podpred­
sednik John. Evatz; tajnica JoAnn 
Milavec, 23891 Glenbrook Blvd., 
Euclid, O. 44117, tel.: 531-7419; za­
pisnikar Edward Leskovec; blagaj­
nik Frank Zigman; nadzorni odbor: 
Christine Kovach, Pauline Sajevic,

Milan Uljan.—Seje za 1. 1966 prvi 
ponedeljek v mesecu: febr., marec, 
april, okt., nov., dec. v American 
Yugoslav Centru na Recher Ave., 
ob 8. uri zvečer. — KE 1-9309.

KLUB LJUBLJANA
Predsednik Ludvik Prosen, pod­

predsednik Ernest Slokar, tajnica 
Štefanija Koncilja, 15611 Saranac 
Rd., GL 1-1876, blag. John Barkovic, 
zapisnikarica Frances Klun, nadzor­
ni odbor: Anna Kutcher, Josie Ška­
bar in Frances Julylia. Kuharica 
Frances Gorjanc; Frank Rupert, 
stric; Angela Barkovic, teta. Pevo­
vodja Frank Rupert. Vratar Frank 
Peček. Muzikant John Grabnar. — 
Seje se vršijo vsak zadnji torek v 
mesecu ob 8. uri zvečer v AJC na 
Recher Ave.

DIREKTORIJ SLOVENSKEGA 
DRUŠTVENEGA DOMA NA 

RECHER AVE.
Častni predsednik Frank žagar, 

predsednik Joseph Trebeč, pod­
predsednik Edward Leskovec, tajnik 
Alphonse Sajevic, 531-9309; blagaj­
nik William Frank; zapisnikarica 
Mary Kobal; nadzorni odsek; Louis 
Sajovic, Joseph Kušar, John Evatz; 
gospodarski odsek: predsednik John 
Troha, Albert Pestotnik, John Sny­
der; direktorij: John Adams, John 
Hrovat, John Gerl, Louis Modic. 
Charles J. Starman, poslovodja, tel. 
531-9309; Joseph Petrič, hišnik, tel. 
481-1721.
Seje se vrše vsako tretjo sredo v 
mesecu, začetek ob 8. uri zvečer v 
Društvenem domu, Recher Ave., 
Euclid, Ohio.

SLOVENSKI DOM 
15810 Holmes Ave.

Predsednik John Habat, podpred­
sednik Stanley Zagorc, blagajnik, 
Al Marn, tajnik Frank Žnidar, 761- 
C362, zapisnikar Frank Hren. Nad­
zorni odbor: Cyril Štepec, Joseph 
Hribar, Louis Jarem. Gospodarski 
odbor: Joseph Ferra, Frank Stano­
nik, John Trček. Ostali direktorji: 
Frank Sustersich, Frank Mrzlikar, 
Robert Berish, Ed Grosel. Seja di­
rektorjev se vrši vsako četrto sredo 
v mesecu ob 7:30 zvečer v navadnih 
prostorih.

SLOVENSKI DELAVSKI DOM 
15335 Waterloo Road

Predsednik Anton Vrh, podpredsed­
nica Jennie Trennel, tajnica in bla­
gajničarka Agncs Stefanic, zapisni­
karica Anne Žele, nadzorniki: Frank 
Bitenc, George Marolt in Harry 
Blatnik, gospodarski odbor: Andy 
Božič, John Korošec, Frank Zorman 
Direktor, John Cech.

GOSPODINJSKI KLUB NA JU- 
TROVEM (Prince Ave.)

Predsednica Jennie Bartol, pod­
predsednica Rbsfe Vatovec, tajnici 
Stella Mahnič, blag. in zapis. Man 
Taucher, nadzornice: Anna Krese- 
vic, Antonija Rolih., Angela Mago- 
vec. Seje so vsako 1. sredo v mese­
cu ob 7:30 zv. v SDD na Prince Ave

UPRAVNI ODBOR KORPORACIJE 
“BARAGOV DOM”, 6304 St. Clair

Predsednik Joseph Nemanich; pod­
predsednik Frank Grdina; tajnik 
Janez Ovsenik, 7505 Cornelia Ave., 
Cleveland, O. 44103; blagajnik Sta­
ne Vidmar; Baragova prosveta dr. 
Vinko Vovk; gospodar Alojzij Bajc; 
upravnik Doma Jakob Žakelj; od­
borniki: Anton Vogel, Edmund Turk, 
Franc Sleme, Jože Križman, Vinko 
Rožman, Slavko Miller, Frank Ce­
rar in Anton Meglič. Telefonska šte­
vilka Doma: EN 1-5926 ali pa HE 2- 
0142. Dom oddaja prostore za dru­
žabne prireditve.

SLOVENSKA PRISTAVA
Predsednik Jernej Slak, podpred­

sednika Frank Urankar in An.ton 
Vogel, tajnik Stanislav Vrhovec, 
6211 Glass Avenue, Cleveland O., 
44103, tel. 391-7173, blagajnik Berta 
Lobe. Odborniki: Frank Tominc,
Pavel Žakelj, Frank Dejak, Frank 
Kastigar, Maks Jerič, Vitko Sleme, 
Rudi Merc, Andrej Kozjek. Duhov­
ni vodja: c. g. Raymond Hobart. 
Nadzorni odbor: Jože Nemanich,
Branko Pfeifer, Vili Zadnikar. Ra­
zsodišče: John Kovačič, Edvard
Ljubi, John Oster.

Upokojenski klubi
KLUB SLOVENSKIH UPOKOJEN- 

CEV V EUCLIDU
Predsednik Krist Stokel, podpred­

sednika Anton Srebot in Josephine 
Škabar, tajnik John Zaman, 2021 
E. 228 St., Euclid, O., 44117, tel. IV 
T4871, blag. Andrew Bozich, zapis. 
Frank Česen, Nadzorni odbor: Mary 
Kobal, John. Troha in Molly Legat. 
Poročevalca: Frank česen in Frank 
Rupert. — Seje se vrše vsak prvi 
četrtek v mesecu ob 2. uri pop. 
v Slovenskem Društvenem Domu 
(AJC) Recher Ave.

KLUB UPOKOJENCEV 
V NEWBURGI1U 

Predsednik Anton Pelko, pod­
predsednik Anton Gorenc, tajnica 
in blagajničarka Antonia Stokar, 
6611 Chestnut Rd., Independence, 
Ohio, LA 4-7724, zapisnikarica Jen­
nie Pugely; nadzorni odbor: Andy 
Eržen, Jennie Zupančič, Mary Fili­
povič; zastop. za Klub: Jožef Rolih. 
Seje so vsako četrto sredo v mesecu 
Seja se vrši vsako četrto sredo v 
mesecu ob dveh popoldne.

KLUB SLOV. UPOKOJENCEV 
ST. CLAIRSKO OKROŽJE

Predsednik Jože Okorn, pod­
preds. Mrs. Anna Močilnikar, taj­
nica Mrs. Rose Erste, 3813 Schiller 
Ave., tel. 661-3777. blagajnik Flor­
jan Močilnikar, zapisnikar Frank

FEMALE HELP

TEACHERS

IMMEDIATE STAFF OPENINGS
IN

OMAHA WOMEN'S (ORPS (ENTER

HEAD TEACHERS
Responsible for directing health education programs for female 
students, including determination, development and implemen­
tation of specific courses, course content and teacher training, 
covering such areas as hygiene, care of home, child care and 
public health. Advanced degree preferred, plus minimum of five 
years related experience. Qualified applicants are requested to 
send detailed resume to Mr. R. E. Schiavone.

BURR0U6H CORPORATION
DEFENSE, SPACE & SPECIAL SYSTEMS GROUP 

P. O. BOX 8, OMAHA, NEBRASKA 68101
An Equal Opportunity Employer

___________________________________ ___________________ ________ (58)

MALE "HELP

CAREER OPPORTUNITIES
ARE OPEN AT THE

SAN FRANCISCO BAY 
NAVAL SHIPYARD

IN

Nuclear Power, Electrics!, Electronics, 
Marine, Mechanical, Structural,

General, Naval Architectural,
Chemical & industrial Engineering

Design and fabrication at this industrial complex, includes all surface 
and underwater vessels bath conventional and nuclear powered.

To be a part of tomorrow’s deep submergence programs _ Send
your resume today to:

EMPLOYMENT DIVISION (H 171)

San Francisco Bay Naval Shipyard
SAN FRANCISCO, CALIFORNIA 

— An Equal Opportunity Employer —
(60)

MACHINE OPERATORS
TURRET LATHE — AUTOMATIC SCREW 
MACHINE WELDERS — TOOL MAKERS

GOOD WORKING CONDITIONS 
SECOND SHIFT PREMIUM

Apply Or Write

HEIN-WERNER C0RP.
1200 National Ave.

Waukesha, Wisconsin, Phone 542-6611
An Equal Opportunity Employer

, (60)

(Dalje sledi)

Imenik raznih društev

Kačar. Nadzora, odbor: Anton Lo­
gar, Joseph Babnik, Mrs. Mary 
Kolegar. — Nove člane in članice 
se sprejema vseh starosti kadar 
stopijo v pokoj. — Seje se vršijo 
vsak tretji četrtek ob 2. uri popold­
ne v spodnji dvorani SND na St. 
Clair Avenue.

KLUB SLOV. UPOKOJENCEV 
NA WATERLOO RD.

Predsednik George Panehur, pod­
predsednik John Ažman, tajnica in 
blagajničarka Mary Debevec, 14926 
Sylvia Ave., 541-3172, zapisnikarica 
Anna Vadnal. Nadzorni odbor: Ja­
kob Marinko, Louis Dular in Ursula 
Branisel. — Seje so vsak drugi torek 
v mesecu ob 2. uri popo. v SDD na 
Waterloo Rd.

KLUB UPOKOJENCEV 
v Slovenskem domu na Holmes Av«v

Predsednik Anton. Škapin; I. pod­
predsednik Wm. J. Kennick; II. pod­
predsed. Anna Kozel; tajnik John 
Trček, 1140 E. 176 St., tel.: 486. 
6090; pomožna tajnica Josephine Šu­
šteršič; blagajnik Frank Mizlikar; 
zapisnikar Joseph Malečkar; nad­
zorni odbor: John Hrvatin, Louis 
Bezek, Jack Lipovec. — Seje in 
sprejemanje novih članov vsako 
drugo sredo v mesecu ob 2. uri pop. 
v Slov. domu na Holmes Ave.

FEDERACIJA KLUBOV SLOV. 
UPOKOJENCEV NA PODROČJU 

. VELIKEGA CLEVELANDA
Predsednik Krist Stokel, podpred­

sednik Joseph Okorn; tajnik John 
Tavčar, 903 E. 73 St., tel. EN 1-1918; 
zapisnikar John Trček, blagajnik 
Andy Bozich; nadzorni odbor: John 
Zaman, Jos. Malečkar in Joseph 
Babnik. — Seje so vsake tri mesece. 
Sklicuje jih predsednik po potrebi.

Samostojna društva
SAMOSTOJNO PODPORNO DRU­

ŠTVO LOŽKA DOLINA
Predsednik Frank Baraga, 1144 

E. 71 St.; podpredsednik John 
Lekan, taj. Frank Bavec, 1097 E.
6fi1.h St. Tel. HE 1-9183; blagai- 
nik John J. Leskovec, 377 E. 320 
St., Willowick, O.; nadzorniki. 
John Lokar, Frank A. Turek in 
Anthony Petkovšek; zastopnik za 
klub SND Frank Bavec, za SD na 
Holmes Ave. Albert Marolt in Al­
bin Lipold, za konferenco SND Louis 
Zigmund. — Seje se vršijo vsako 
tretjo sredo v januarju, aprilu, ju­
liju, oktobru in glavna seja v de­
cembru v Slovenskem Narodnem 
Domo, soba št. 4 staro poslopje. 
Društvo sprejema nove člane od 
16. do 45. leta s prosto pristopnino 
In zdravniško preiskavo. Društvo pla­
čuje $200 smrtnlne in $7 na teden bol­
niške podpore. Asesment je $1 meseč­
no. Za sprejem ali pregled novih čla­
nov so vsi slovenski zdravniki. Za ha- 
daljne Informacije se obrnite na dru 
št vene zastopnike

mevi” — Jaka Okorn — 388 
man St., Brooklyn, N.Y. 11237. ^

SLOVENSKA TELOVADNA 
ZVEZA V CLEVELANDU

Duh. vod. Rev. J. Martelanc, ^ 
rosta Janez Varšek, načelnik ® 
Rihtar, podnačelnik France R1 ^ 
tajnica Zalka Zupan, blag. ^ 
Tominc, načelnica ženskih s* 
ga. Nada Kozjek, gospodar Vi 
Blatnik. *>

BALINGARSKI KLUB ,
Predsednik Milan Jager, I- P , 

preds. George Marolt, II. podpt 
Frank Zorman, tajnik John K-0 
see, 15807 G rove wood Ayen ’ 
Cleveland 10, O., Phone:: IV 1 
blagajnik Joseph Ferra; ^zapish*^

Ba-Mike Jakin; nadzorniki: Jaka 
tic, T. Umek in Viktor Bergoč 
lincarski referent: Andy Božic, 
mestnik John Mršnik; Kuharce 
pomoč pri bari: Rose Čebul, ® _■ 
Marolt in Rose Ribar. Prosvc 
odbor: Tony Novak in Jos. I'® ,, 
Seje se vrše vsako četrto s0^’°,(?rnU 
mesecu v Slov. delavskem a

na Waterloo Rd. Balincarski 
so: sreda, petek in sobota 
nedelja popoldne in zvečer.

zvečer’

ŠTAJERSKI KLUB fi7e
Predsednik Miodrag SaverniK, « 

Birch Dr., Euclid, O. 44132; P
predsednik Anton Meglič; tajnica
ga. Angela Kavas, 1260 E. 59 ^ 
Cleveland, O. 44103; blagajnik 
Ferlinc; gospodar Lojze Grajzl, 
pisnikar Mirko Antloga; odborih . 
Jože Zelenik in Karl Fajs; nadz° 
odbor: Franc Toplak, John Vin 
in Rudi Kristavčnik; razsodi^ 
Stanko Skrbiš, Karl Kovač in h 
zika Jaklič. _--

SLOVENSKI DEMOKRATSKI 
KLUB. EUCLID, OHIO

Max F. Gerl, predsednik; Joško 
Penko, podpredsednik; Jennie Fon­
da, tajnica, 23101 Chardon Rd., IV 
1-8871; Alma Epich, blagajničarka; 
Jo Ann Milavec, zapisnikarica; To­
ny J. Šuštaršič, predsednik članske­
ga odbora. — Slovenski demokratski 
klub v Euclidu zboruje vsak četrtek 
v mesecu v Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave., Euclid, Ohio.

SLOVENSKI AKADEMIKI 
V AMERIKI — S. A. V. A.

Predsednik — Hajni Stalzer. I. pod­
predsednica Helka Puc. 2. podpred­
sednik — Janez Arko. Tajnica — 
Tončka Burgar, 1702 Linden St, 
Brooklyn, N.Y. 11227. Blagajnik, 
Tone Arko. Urednik glasila “Od-

SLOVENSKA FOLKLORNA
SKUPINA KRES d-

Predsednik Ivan Zupančič, P , 
predsednik Marchello Lump 
tajnica Barbara Cerar, 5818 
Ave. tel. 391-9057, blagajnik Sto 
Mrva, voditeljica skupine ga- - 
Vovk, odborniki: Frank Vidm ^
Nevenka Cerar, Marta P °^0<Laii 
Nežka Ovsenik, nadzornik * ^ l\ 
Zakrajšek. Redna seja se vrši v 
prvi torek v mesecu.

ZVEZA DRUŠTEV SLOVENS^ 
PROTIKOMUNISTIČNIH BORU*).

Predsednik Karel Mauser; P 
predsedniki so vsi predsedniki * «e 
jevnih odborov DSPB; tajnik J 
Melaher, 1143 Norwood Rd., C*e _Ci 
land, O. 44103; blagajnik ih s j; 
referent Miha Vrenko, Clevel® 
tiskovni referent Otmar Mahs ” 
Toronto; nadzorni odbor: Franc .j 
ga, Anton Meglič, Cleveland, 
Prcželj, Toronto; razsodišče: ff . 
Medved, Andrej Perčič, Gilh 
Minn., Tone Muhič, Toronto. ^

SLOVENSKI ŠPORTNI KLU®
Duh. vodja Rev. J. Marteia 

predsednik Jože Košir; podpred^, 
nik Ivan Kamin; tajnica- Marija 
min; blagajnik Tone Mrva; °d° g 
niki: Frank Kogovšek, Stane 1 ^ 
Frank Rihtar, Helena Miheli® ^ j 
Mario Zakel; preglednika: P- " ‘ 
in M. Lumpert.

BARAGOVA ZVEZA 
(Sixth and Fisher StreetSi 

Marquette, Minhieran) , erw
Predsednik Msgr. F. M. Scm^ j 

ger, podpredsednik Father Amb : 
Matajik, taj. Father Howard BrO". 
blag. Msgr. Nolan McKevitt. Lc ^ 
članarina $1, podporni član letn« 
dosmrtno članstvo $50.00, dosmr^6 
članstvo'za družine in organih ; 
$100.00. Vsi člani dobivajo The „ ; 
raga Bulletin, ki izhaja štirikra .g 

leto. Društvo krije stroške za ie- 
za priglašenje škofa Baraga hi
nim in svetnikom.

Štiri leta so minula, 
kar zapustila si nas Ti.
Odšla si tja, kjer ni trpljenja, 
tja, odkoder več vrnitve ni.

Ali srce moje Te pogreša, 
mehkobe Tvojih besedi, 
pogreša moč ljubezni Tvoje, 
pogreša toipli žar oči.

Žena ljuba, mati mila, 
prezgodaj si nas zapustila, 
kako bi bili veseli vsi, 
ko bi med nami še živela Ti!

V blag spomin
ČETRTE OBLETNICE SMR'rI 

NAŠE LJUBLJENE SOPROG6 

IN MATERE

Louise
Cinkole

ki jc umrla 23. marca 1902. lc*a'

Pa božja volja to je bila, 
da si v nebo se preselila- 
Ko bomo zemljo zapustili, 
se bomo s Teboj v raju zdruzi

Nam vedro hodiš pred oči, 
po Tebi srce naše hrepeni, 
ko pa pogledamo okrog sebe, 
Tebe več nikoder ni!

“Rada k vam bi se vrnila, 
in poljubila vas srčno, 
ali angel smrti je moj varuh, 
čuva v grobu jne zvesto!”

Počivaj v miru, blaga žena, 
preljuba mati v grobu tam, 
v spominu trajnem boš ostala, 
in nikdar nepozabna, draga nam!

Žalujoči:

JOSEPH - soprog 
JOSEPH in FRANK - sira 

IRENE - hčerka 
OSTALO SORODSTVO

Cleveland, 23. marca 1966


